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Állást Ziercs.Apró hirdetések. Önnek is tudni kell!! Hogy F1SCHER j 
liázasságközvetitő csak egy van; Dohány 

! utca 68.

Budapest 1926. november 26. 
1 5687. kíszlev 20. BOQO korona. II- évfolyam, 44 . Szám-Hirdetési díjszabás: Minden szó egy

szeri beiktatása 1600, vastagon szedett 
betűkből 3200 korona. Apróhirdetések 
felvétele: VII. Sip ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban ugyanoda inté— í 
zendők. Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők.

TÖBB nyelvet perfektül beszélő urile- 
ámj irodai alkalmazást vállal. Jó fizetés 
megkívántaink. — Jelige: ^Rendkívül 
ügyes.* ZSIDp ÚJSÁGFővárosban szépen berendezett lakás 

I és forgalmas üzlettel rendelkező uriem- 
I bér nősülne. Bővebbet FISCHER-nél, 

Dohány ucca 68.
BORSZAKMABAN jártas vallásos fia

talember elhelyezkedést keres. Lehet vi
déken is. Szives megkeresést »Ügyes és 
megbízható* jeligére e lap kiadójába.

INTELLIGENS izr. urilány, perfect 
j gyors- és gépirőnő állást vállal, lehető- 
j lég azonnali belépésre. Jelige: »Szerény 

igényű*.

* A. o MEGJELENIK HETENKINT EGYSZER.
Vagyonos család nagyobb készpénzho- 

zománnyal férjhezadná leányát. Bőveb
bel FISCHER-nél, Dohány u. 68.

Házass á g.
F1SCHER régi liázasságközvetitő aján

latai komoly és megbízható. Telefon: Jó
zsef 129—51. Dohány u. 68.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
BUDAPEST, VII., SIP UCCA ÍO.

TELEFON : József 125—90.
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F1SCHER diszkréten, legfinomabb for
mában házassági ismerkedést hoz. Do
hány ucca 68.Nősülne gazdag földbirtokos, fess úri

ember. — Bővebbet FISCHER-nél, Do
hány ucca 68.

Nősülne vagyonos gyáros, nősülne ki
tűnő praxisu orvos, ügyvéd, nősülne fő- 
iisztviselő, nősülne nagykereskedő. Bő
vebbet FISCHERNÉL, aki házasságokat 
csak jobb körökben ajánl. Dohány u. 68.

Független uriasszony 10 ezer dollár 
készpénzzel férjhezmenne középkorú úri
emberhez. Bővebbet FISCHER-nél, Do
hány ucca 68.

Benősülrie intelligens, kellemes 
lenésü úriember, üzletbe, vállalatba, 
daságba, pénz, hozományra nem reflek
tál. Bővebbéit FISCHER-nél, Dohány u. 
68. Telefon József 129—51.

Zsidó testvériség és orthodox szervezetJOBB CSALÁDBÓL való izr. leány, ki 
a háztartásban jártas, állást keres jobb 

hatók. Telefon József 129-51. Dohány vallásos családnál, hol családtagnak tc-
' hintenék. — 
i Bethlen u. 286.

F1SCHER házasság ajánlatai megbiz-
Lapunk múlt heti számában 

foglalkoztunk Horovitz J. jelen
leg Frankfurtban időző jeruzsálemi 
rabbinak az ,,lsraelit“-ben

ismeret megnyugtatására és a 
béke helyreállítására vezető leg
célszerűbb megoldás? Tud ta
lán a ,,ZSIDÓ ÚJSÁG" más ki
vezető utat ? Avagy a hithű ér
dekek e veterán harcosának 
közömbös e 
séges testvérharc által a kedé
lyekben az elszakadás még mé
lyebb lesz ? Nem akarjuk azt 
hinni 1"
A ,,hithű érdekek veteránja", a 

kit Horowilz rabbi ur apasztrofál, 
Groszberg Lipót immár örök nyu
galomra tért. De nagyon könnyű 
nekünk az ő szellemében vála
szolni a rabbi ur kérdéseire.

Ha a nem orthodox testvéreink 
vezetői azt mondanák: mi nem 
tartjuk a vallástörvényeket mint ti, 
nem őrizzük meg a szombatot, 
nem neveljük gyermekeinket a 
miezvok gyakorlásában, a rituális
ban megnyilatkozó kedüsó-t nem 
domborítjuk ki annyira, mint ti, 
ellenben: többet teszünk a zsidó 
névnek a külvilág előtti megbe
csülésért mint ti, társadalmi pozí
ciónkkal inkább erősítjük meg a 
zsidóság jogi helyzetét mint ti, 
kifelé több jótékonyságot gyako
rolunk mi, mi azt hisszük a mi 
utunk helyesebb, mint a ti cere- 
moniális vallásosságtok. 
azért bármiben különbözünk is, 
egyesit bennünket a Séma Jiszróél 
és az, hogy mi is Avrohom, Jicz- 
chok és Jákov gyermekei vagyunk, 
akkor melyik orthodox ember nem 
mondaná, hogy a két külön szer 
vezetben egyesült zsidóság 
más mellett karöltve haladjon?

Ez őszinte beszéd volna. Ilyen

alapon felépíthető a békés egy ült
működés lehetősége.

Ez a helyzet meg van már a 
hazai neologiában legalább 15 év 
óta. így volt már a háború alatt. 
Csak öt év óta kezdik Pesten hir
detni a Sulchan Aruch-hoz való 
hűséget. E kijelentésben azonban 
nincs tartalom. Ezért veszélyes, ha 
az orthodox közvélemény nincs 
felvilágosítva arról, hogy a 
chan Aruch‘‘ neve körülbelül olyan 
szerepet játszik, mint amikor Pes
ten a teljesen tréfli-vendéglők nagy 
betűkkel kiírják ,,kóser", vagy leg
alább egy ,,Mogen dovid"-ot raj
zolnak a cimtáblára. Meggyőző
désünk szerint nem őszinte ellen
féllel szemben a régi zsidó előírás 
szerint kell eljárnunk: chabdéh'i 
v-chosdéhü (tiszteld, de légy óva
tos vele szemben). Az orthodox 
zsidóságnak minden országban 
igyekezni kell szervezetét kiépíteni 
s a külön szervezet alapján bé
késen dolgozni nem-orthodox test
véreinkkel.

Magyarországon kívül ez a hely
zet nehezebb, mert az állam nincs 
segítségére a szervezet kiépítésé
nek, de viszont a külföldön elvhű 
neologiával van dolga, amellyel 
szemben a küzdelem könnyebb, 
értékesebb és célravezétőbb. Ha 
addig várunk, amig Németország
ban és Erecz Jiszróélban a béke 
azon az alapon fog helyreállni, 
hogy a nem-oríhodoxok kijelentik, 
hogy a Sulchan Aruch alapjára 
helyezkednek, akkor a békekötést, 
amelyet, Horovitz rabbi úrral együtt 
minden jó zsidó óhajt, Elijohü Ha
li ovi idejére toltuk ki . . .

ucca 68. Cirn: Kőimé Püspökladány,

HÁZASULANDÓK hasznos útmutató
könyve megjelent!!! Nélkülözhetetlen, ta
nulságos tanácsadó!!! Szenzációs!! Be

meg
jelent és a pesti kongreszusi hit
községi vezetők által hangoztatott 
konzervativizmusról szóló cikké
vel. Kötelességünk volt azt 
tenni, nemcsak a szóban forgó 
ügy magyar-orihodox szempontból 
való fontossága miatt, hanem a 
cikkíró általánosan tisztelt és nagy- 
rabecsüll egyéniségére való tekin
tettel is. Éppen azért külön akarunk 
foglalkozni a fejtegetésnek

Különféle.
Értelmes, ügyes intelligens hölgy 

bizalmi állást keres, lehet üzletbe
szerezhető 10 ezer koronáért Korú-
n y i n é legmegbízhatóbb privátsadehen 
irodája utján: Garay tér 16. Házasság- 
közvetítésemet utólagosan fizethetik,

ha állandó ellen-
mint

eladónő, vagy nagyobb vállalatnál mint 
kiadónő, esetleg urhölgynél mint társal
kodónő, vagy ezekhez hasonló. Varrás
hoz is ért. Leveleket

meg-

„Sul-»Sikerült« jelige-HUGÓMAT, akinek faluhelyen jólmenő 
korcsmája, 35—40 millió értékű ingatlana 
és 25,000.000 korona készpénze

R»n “Ons-hoz férjhez adnám. Levele
ket jelige alatt a kiadóhivatal
továbbit.

megje-
re kér a kiadóba.gaz

van ölömmel tudatjuk t. Hittestvéreinkkel, 
hogy szövödénkben mostan négy -öt ár
vát tudunk elhelyezni. Egészséges, 
jól megtermett 14 éves fiuk

egye
nesen a ,,Zsidó Ujság“-nak cím
zett részletével.

ép,
november

25-iy jelentkezzenek. Rövid idő alatt ta- 
nulják meg a mesterséget, szépen ke
reshetnek és később önállósíthatják 

ÖZVEGY, feltűnően csinos uriasszony s 9ukat. — Első Magyarországi Talisz- 
hozzámenne jómódú középkorú űriem-: Szövődé, Balkány.

Jó HAZAKBA jártas sadehenok küld
jék be pontos elmüket e lap kiadójába 
»Sidach« jeligére.

Kitűnő jómenetelü üzlettel és gyönyö
rűen berendezett lakással, jómódú úri
ember nősülne, hozomány nem fontos. 
Bővebbet FISCHER-nél, Dohány u. 68.

! Horovitz rabbi
ugyanis

ur azt Írja

_ „A „ZSIDÓ ÚJSÁG" c. ortho
dox orgánum majdnem kétha- 
sábos cikkünk csupán egyik 
részletével foglalkozik. E rész
letben rámutattam mint figye
lemreméltó jelenségre, 
hatalmas ellentétre, amely az 
egykori névleg kongresszusi ta
gok között, akik a Sulchan 
Aruchot fanatikus buzgalommal 
támadták és a mostani epigo- 
nok között, akik a Sulchan 
Aruch alapjára akarnak helyez
kedni, fennforog. Azt, hogy ez 
az eljárás utánzásra méltó példa 
volna Németország és Erecz- 
Jiszróél számára, a „ZSIDÓ 

nem akarja elismerni. 
Meg kell oldani azt az alterna
tívát, a melyet a jelenkori ese
mények élénkbe tárnak: 
erőszakos beolvasztás vagy ön
kéntes csatlakozás. Meg kell 
oldani a kérdést, melyik a lelki-

ma-

Vezető állásban lévő főtisztviselő, hé
berhez. »Boldogság biztosítva* jeligére e 
lap kiadójába.zias, de intelligens, jó családból való le

ányt feleségül venne.
Verlaliiichea*

zu habén bei HERMÁN WEINER 
JÁSZKARAJENŐ.

lfctP Weítzen**» rnI
Bővebbet:

FISCHER-nél, Dohány u. 68. arra aELŐKELŐ családból való, fiatal, mü- 
1 veit, csinos sógornőmet férjhezadnám. 

Lakás és kelengye van. Bővebbet levé- 
lileg. Leveleket ^Különleges* jeligére ké- 

j rek.

FJSCHER az ország minden részéből 
legjobb házasságokat ajánl. Dohány u. 
68. szám.

PANETH-íéle
orth.

SZALÁMIGYÁR
Sajat házában, régi nagyforyalmíi és 

elegáns üzlettel rendelkező jómódú úri
ember nősülne. Bővebbet FISCHER-nél, 
Dohány ucca 68.

MAGAS, intelligens, több nyelvet be
szélő liatal leány, irodai képzettséggel 
bír, férjhezmenne jó kondícióban lévő, 
vallásos fiatalemberhez, »Házassáy 21* 
jeligére a kiadóba.

Debrecen
Ajánlja elismerten legjobb sza
lámi, füslöllhus és virstli-gyárt

mányait
a legolcsóbb napi árak mellett. 
Szétküldés postacsomagokban.
Cím. Paneth Szalámigyár Debrecen.

Telefon: 7—22.

de

Földbirtokos férjhezadná leányát te
kintélyes készpénz és ingat lan hozomány- 
nyal. Bővebbet FISCHER-nél, Dohány u.
68. sz.

Nyomatott a HELIOS könyvnyomdában Budapest, Sip ucca 3

ÚJSÁGTIZENKILENC éve közvetít házassá
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b. 
Telefon. (Cégnélküli levelezés.)

vagy
Felelős nyomdavezető WEITZ KAROLY egy-

ALAPÍTOTTA:

GROSZBERG LIPÓT
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A mískokzí hitközségi elnök ünneplése tetős elől minden erőmmel ki 
akartam térni; nem tettem azon
ban ezt azért, mivel biztosítékot, 
nyertem aziránt, hogy ez nem 
személyemnek, hanem a hitköz
ségi elnökinek szól, s miután én. 
aki ezidőszerint a t. hitközség 
megbízásából az elnöki székben 
ülök, e 1 s ő s orb an tartozom az 
elnöki tisztség tekintélyét respek
tálni, nem térhettem ki a hitköz
ségi elnök iránt megnyilatkozó 
ezen spontán elismerés elől.

Azt mondják, hogy vezetősé
günk büszke lehet alkotására. El
nökségünket ezen ünnepeltetcs 
azonban büszkévé nem tette. Mert 
mi ezen múlandó földi érdemek
kel igazán nem büszkélkedünk.

Központi metszőhely létesítése, 
elhanyagolt épületeink alapos ki
tatarozása. pászkah á z ép ü 1 etü ik 
és berendezésének átrestaurálá-

el ezekkel való heves tárgyalá
sok között.

Másfél éves

életű úgy hiszem, hogy 
fogja találni módját 
zsidó közélete is, hogy kidobva 
magából az igaztalant és kotx'S1- 
Jelküekct, visszaállítja a tekinté
lyét mindazoknak, akik »becor- 
ché cibur becminó« a jó I.-ten 
pedig áldását küldi mindazokra, 
kik az igaz ügynek szolgálatában 
állanak.

meg 
városunkmára buzdító példaként szol

gáló módon leendő megörökítése 
céljából a szükséges további in
tézkedéseket haladéktalanul te
gye meg.«

A közgyűlés egyhangú nagy 
érdemeiért, lelkesedéssel fogadta el Győri 

Ödön indítványát.
Klein József birtokos; dr. Sil- 

biger Bertalan városi tiszti fő
ügyész és dr. Rose n bér g Márton 
ügyvéd elöljáróság! tagokból 
álló küldöttség meghívására 
megjelent Fel d m ann Mór hit
községi elnök, akit a közgyűlés 
kitörő lelkesedéssel fogadott. Mi
után a szűnni nem akaró tetszés
nyilvánítások lecsillapodtak, el
nöklő Mandula Mór közölte az 
ünnepelt elnökkel az egyhangú
lag elfogadott határozatot és a 

községnek 1926. évi november} hó maga résvéről is meghajtotta sa, udvarok burkolata, illetve as- 
21-én külön e célra összehívott előtte a hála. a tisztelet és az phaltozása, partfalak építése, is- 
rend kívüli közgyűlése, áthatva elismerés zászlaját és kiemelte kóla épület jesiva bét-hamidrás 
azon elévülhetetlen érdemektől. Feldmann Mór nemes és önzet- és menza-épület építése stb.. ezen 
melyeket a hitközség ezidősze- len működését. nemkülönben mind látható müvekért kapott 
rinti elnöke Feldmann Mór, a vasszorgalmát, amelyekkel a hit- elismerés; bár emberi számítás 
fclsőleányiskola monumentális községnek vagyonra rugó meg- szerint örök. de magasabb fő
épületének; nehéz viszonyok kő- takarítást szerzett. Ezután I.-ten gasabb fogalmak szerint mégis 
zött folytatott építkezése és fel- áldását kérte reá. múlandó,
szerelése körül szerzett, öröm- Feldmann Mór meghatóban

vette tudomásul a hitközség ová
cióját és gondolatokban gazdag, 
nagyszabású beszéddel viszonoz
ta az üdvözlést, amelyből a kö- 

jon. Egyidejűleg utasítja az cl- vetkezőket közöljük:
Igen tisztelt Közgyűlés!
Mint ismeretes, ezen iinnepel-

Örül. 1ÍTDA miskolezi ortli. izr. anya
hitközség impozáns keretek kö
zött ünnepelte Féld maiin Mór 
hitközségi elnököt, a nemrég fel
avatott izraelita felső leányiskola 
létesítése és felépítése körül szer
zett elévülhetetlen 
Győri Ödön, dr. Kürcz Jakab és 
társai által kért rendkívüli ün
nepi közgyűlésen foglalkozott a 
hitközség az elnök érdemeinek 
megörökítésével. A közgyűlés fo-, 
lyó hó 21-én nagyszámú közön
ség jelenlétében, emelkedett han
gulatban folyt le. Mandula Mór 
hitközségi kultuszelnök elnöklete 
alatt.

Győri Ödön nagyhatású beszé
dében előterjesztette a következő 
javaslatot:

»A miskolci orth. izr. anya hit

fáradságos és 
egészséget gyötrlő tárgyal ások 
után megteremtettük a CERESmagas

szc-Mmisztérium döntésével a 
fard-im aegycsü lettel 
melyért előző elnökségek is so
kat fáradoztak. A jótékonyság he
lyes alkalmazásával sok arra ér-

a szokott kiváló minőségben 
minden fűszer-, csemege- és 
élelmiszerüzletben kapható

a békét,

HUTTER JÓZSEF
Szsr°- OLAJIPAR rÍL"é:c

Budapest, Erzsébet-körút 6. szám.
demes, szemérmes szegénynek 
szárítjuk fel könnyeit. Alapítvá
nya inknak az alapítók szellemé
ben való kezelése a zsidó szívvel 
és helyes zsidó szellemben való 
beállítása

Az emlékezetes közgyűlés az 
Fliiök éltetésével ért véget.
**********^

A román királynő Amerikában
azon munkakörben, 

hol sok-sok zsidó kéz kap, ha
csak átmenetileg is, megélhetés
hez való munkát. Ezen és ha
sonló munkáink 
igy, de tiszta

Mária román királynő most rium volt. a királynő nem tar- 
Amerikában időzik, állítólag egy tóttá szükségesnek egyetlen egy- 
dollárkölesem érdekében. Terme- szer sem felemelni szavát 
szétesni igyekszik kedves lenni elnyomottak érdekében, 
minden oldalra és csak úgy ont- ! 
ja a zsidóbarát nyilatkozatokat.
Legutóbb levelet irt Oskar Lco- 
nard-nak, aki Romániában a 
Joint-segélymunkját vezette. A le- 

, TT . veiben azt írja a királynő, hogy
lisztéit raim! Mint ahogyan fejezze ki nevében az elnöknek 

a nehezebb fajsúlyú folyadék a Mr. Félix Warburg-nak azt 
könnyebbel nem egyesül, lia azt mulatót, amelyet a Joint
búi mily mechanikai erővel is kaja iránt érez és azt a kész
akarjuk eggyé vegyíteni, azt ma- séget, hogy támogatni fogja a 
gabol kiveti, úgy veti ki magából Joint törekvését, aminthogy ed- 
a tál sad almi és felekezeti életben dig is részt vett minden ember- 
az igazság »emesz«, a hazug-j baráti és jótékonysági munká
ságot a »■sókért«. Ez a kettő bán, függetlenül a felekezeti ho- 
együtt nem fér; össze, ez a kettő vátartozandóságról. 
nemcsak hogy nem vegyül, de A címzett közzé tette a Lcve- 
még csak nem is keveredhetik, let, de egy utóiratban niegje-

Ls amint csak a tiszta erkölcs gyezte, hogy az utolsó években,
• s igazság képezheti alapját min- amelyekben a romániai 
dennek, ami maradandó és örök- j diákok élete oly rettenetes marti-

................. . -------- ------------r^vvv-u-vTj-^
birt hallgatni és szólt: most azonban tárd 
fel nekem a te eljárásodat." Élijohu vála
szolt : De akkor el is kell válnunk.

Tudd meg tehát a következőt:
Úgy volt elrendelve, hogy a szegény 

embert, akinek házában megrontottam a 
tehenet, szerencsétlenség éri, mégpedig az, 
hogy felesége meghal. Azért könyörögtem 
1-tenhcz, hogy egyik bajjal megválthassam 
ö másikat, a nagyobbat, mert a szegény 
ember felesége igen derék

A gazdag embernél pedig az volt, hogy 
ha a fal leszakadt volna, talált volna ott 
elásott kincset és mert rossz volt, megaka
dályoztam ezt és különben az én falam 
is. amit felépítettem, nemsokára össze fog 
dűlni.

az

láthatatlanok 
lelkiismeretűnk 

kedves munkája, melyért szive- j 
sen eltűrünk és elszenvedünk: sok 
minden minket igazán jogtalanul 
< s igaztalanul érő bántódásokat. I

A »Jewish Tribüné ; újság nyil
vánosan felhívja a királynőt, 
hogy ne elégedjék meg az Ame
rikában hangoztatott szép szá
sza vakkal, hanem hazájába való 
visszatérése után tegyen is vala
mit a zsidóság egyenjogúsítása és 
polgári egyenlősége érdekében.

Ugyan azt hangsúlyozta az is
mert reform-hitszónok, Stephen 
Wise. Azt mondta: »üdvözölnünk 
kell Amerikában oly disztingvált 
személyiséget, de még a vendég- 
szeretet ünnepélyes hangulatá
ban sem szabad hallgatni, ha az 
emberek életéről és haláláról 
van szó. És ez az eset áll fenn 
a román zsidók tekintetében. A 
mit a királynő a romániai zsi
dók helyzetére vonatkozó kérdé
sekre mondott, az egyáltalában 
illem megnyugtató. Annyira nem, 
hogy kénytelenek vagyunk a ki
rálynőt figyelmeztetni az ame
rikai fair play (tisztességes já
ték) követelményeire. A romá
niai zsidók békések és hazafia
sak. Felkérjük a királynőt, mint 
Amerika barátnőjét, hogy lép
jen sorompóba a zsidóság jo
gaiért. «

Hőn óhajtjuk, hogy ezek az 
amerikai lapvélemények és 
szónoklatok hatást gyakoroljanak 
a királynőre. l)e őszintén Szólva: 
nem hiszünk benne. Ha meglesz 
a kjölcsön, felejtve lesz minden 
és tovább dúl a gólusz.

a ha
mu n-

örök csak a fizetség, amit mi 
véges szemeinkkel nem látunk és 
aminek gyümölcsét földi életünk 
befejezése után élvezünk, s ezt 
azon becsületből és tiszteségből 
elvégzett munkákért kapjuk, mit 
önök nem látnak ugyan, de mi 
sok-sok fárasztó napot töltöttünk

mel és lelkesedéssel megragadja 
az alkalmat, hogy hálájának és 
elismerésének a mai közgyűlés 
jegyzőkönyvében kifejezést ad-

!
nökséget. hogy ezen elismerés
inek maradandó és az utókor szá- zsidóI#

Majd megvendégelte őket és soká fennma
radtak. Másnap reggel távozásuk előtt Éli
johu imát mondott, minekutána a 
déglétó gazda egyetlen tehene kimúlt. Ezt 
látva R, Josua, eltelt csodálkozással és 
gondolta magában : Ez legyen a szegény 
ember jutalma, amiért olyan szívesen foga
dott bennünket ? Es szólt R. Josua : Uram, 
miért ölted meg a szegény ember tehenét. 
Ez felelte: emlékezzél megegyezésünkre, 
hogy nem fogsz kérdezni semmit, különben 
itt hagylak.

Egész napon utón voltak és estefelé 
betértek egy gazdag ember házába, aki 
nem törődött velük, hagyta 'őket étel és 
ital nélkül. A gazdag ember házában volt 
egy fal, ami düledező félben volt és a 
gazda épen azzal volt elfoglalva, hogy azt 
megjavítsa. Másnap reggel a mester imád
kozott és a fal önmagától helyre állott. 
Amikor Ezt R. Josua látta, még nagyobb

szomorúság hatalmasodott el lelkén, de 
nem szólt semmit sem.

Így vándoroltak együtt. Amikor beeste
ledett, elértek egy nagy imaházba. A pa
dok aranyból voltak és az egyik benszü- 
lött meglátva őket, kérdezte : ki fog enni 
adni ennek „a két koldusnak?" Egy másik 
igy felelt : elég lesz számukra, ha kenyeret 
és vizet kapnak. Ott maradtak az imaház
ban reggelig. Amikor útnak indultak, Éli
johu azt mondta a város lakóinak : Isten 
engedje, hogy mindnyájan vezetők lehes
setek. Rabbi Josua szomorúsága fokozó
dott, de nem szólt semmit sem.

Naplenyugtakor elértek egy másik vá
rosba. Itt nagyon szívesen fogadták őket. 
Megvendégelték és szállással látták el őket 
és másnap reggel Élijohu imádkozott értök 
és azt mondta nekik : Isten ne engedjen 
közületek csak egyet vezetőszerepre-

Mikor R. Josua ezt meghallotta, már nem

Élijohu Hanovs 
vándorlása Ben Lévivel

A barátságos város lakóinak pedig azért 
kívántam, hogy ne legyen közülük csak 
egy vezető, mert akkor Ivarosuk : rendben 
lesz.

ven-

Rabbi Josua Ben Lévi, sok napon át 
böjtölt és kőnyörgött Istenhez, látássá vele 
Elijohut Erre megjelent neki Élijohu és 
megkérdezte, hogy mit óhajt tőle. Felelte 
neki: szeretnék veled vándorolni és mű
ködésedet
Élijohu mondá : nem fogod sokszor 
érteni, mit teszek és ezért bizonyára 
szólni fogsz, hogy tetteimnek okait előtted 
eltárjam. R. Jósua válaszolt: nem foglak 

kérdezni, én csak nézni akarom tetteidet, 
így is egyeztek meg.

Élijohu és R. Jósua útnak indultak.
• Eljutottak egy szegény ember házába, aki

nek egyetlen vagyona egy tehén volt. Mikor 
a szegény ember meglá'ta az idegeneket, 
üdvözölte őket és nagyon örült jöttüknek.

Ezek után szólott Élijohu R, Josuához ■ 
most már el kell válnod tőlem, de tanuld 
meg, hogy mit láttál tőlem.

Ha látsz i.-fentelent, kire mosolyog a 
szerencse, ne légy ^kétségbeesve, mert a 
szerencse is csak szerencsétlenséget hoz 
neki. Ha viszont egy jó embert látsz, aki 
kínlódik, ne juss indulatba és ne vond 
kétségbe I-ten igazságosságát, mert az ő 
Ítélete igaz, szemei őrködnek az ember 
tettei felett és ki mondhatja neki, hogy 
mit teszel ?

Ezek után Élijohu 1 lanovi bekeüdvöz- 
lettel ott hagyta Rabbi Josuát.

földön közelről megnézni.
meg-

asszony.un-

11

Az pedig, hogy a rosszlelkü emberek
nek kívántam, hogy mindegyik vezér legyen, 
a legnagyobb átok, mert ahol mindenki 
vezér akar lenni, mindig van viszály.
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Suyders győrszigeti oríh. főrabbi 

ur hechserével ellátva

kiváló minőségben minden fűszer, cse
mege-és élelmiszer-ülzeíben kapható

Gvártja :

OLAJMOVEK RT

Kohaa Adolf és Társa.
Győr—Bíidap est 

Báthory nicca 5. Tel.: T. S 22.

Képviseli :

Sussmann Lípét és Társa
Telefon : „Újpest 161“

______a

Hirsch rabbi ur Félegyházáról hé
ber levelei intézett lapunk főszer
kesztőjéhez, amelyben arra buzdít
ja, hogy megb. Apja b"í szellemében 
folytassa a küzdelmet a zsidó vallá
sosság érdekében és védelmében. 
Ez alkalommal említést tesz a hazai 
orthodoxia egyik kiváló rabbinikus 
tekintélyével, a mádi gaonrta) vj 
folytatott levelezéséről, amelyben 
ez hivatkozva a „Chászán szófer“ 
sz rzőjére, szükségesnek tartja a 
z sidó fogyasztóközönség figyelmét 
lel hívni arra, hogy a csokoládé ké
szítésénél súlyos vallástörvényi 
aggodalmak merülhetnek fel. Épen 
azért tudatára kell juttatni minden, 
az orthodox kóser háztartást ko- 
ino'yan vevő hittest vérnek, hogy 
nagyon vigyázzon, milyen csokolá
dét használ fogyasztásra 
konyhában. Mert nagyon könnyen

vagy a

A Dunaszerdahelyen megjelenő előfordulhat 
orthodox lap „Dér jüdischc Herold“ 
a következő nekrológot közli:

ama eset, hogy orth. 
kóser hús utón olyan torta kerül 
az asztalra, amely a legsúlyosabb

Das Thoratreue Judentum hal tilalom aló esik. 
cinen schweren Veri üst zu bekla- A nevezett rabbi ur orth. pub- 
gen. Leopold GroBberg ist in 13u- licisHkai kötelességünknek mondja 
d.ipest nach cinem schweren, Q csokoládé-ügy feltárását a zsidó 
lángén Leiden im Altér von 57 nyilvánosság előtt. Készséggel ie- 
Jahren frühzeitig seiner Familie, szünk eleget a felszólításnak, épugy
seiner Gemeinde und dér jüdischen mint annak idején szóvátetíük az 
Publizistik entrissen worden. Leó élelmezésnél szükséges rituális 
pold GroBberg v/ar dér Begründer tosságoí és foglalkoztunk azzal, 
und langjáhrige Herausgeber dér hogy a pálinkának a szesz helyett 
„Allgemeinen Jüdischen Zeitung,, seprűből való előállításának olcsó
in Budapest. Die Öríhodoxie Un-

ova-

sága miad vigyázni kell, milyen 
garns hat in inposanter Weise eredetű a pálinka, 
ikrem publizistischen Vorkámpfer
die letzte Éhre erwiesen. Die Rabbi- ebben az évben nincsenek 
ner SuBrnann, Sieif, GroB u. Welz dalmak a pálinkafogyasztás terén, 
sowie sein áitester Sohn habén in mett nem kell attól tartani, hogy 
ergreifenden Wortendem Schmerze szesz helyett borseprüből fogják 
seiner Gemeinde und seiner Fami- főzni, lévén ebben

Ennek kapcsán kijelentjük, hogy
«0,9o-

az évben a
iie Ausdruck gégében. seprű drágább a szesznél.

Ellenben a csokoládéfogyasztás
nál helytálló a Tóra figyelmezte
tése: „légy óvatos és őrizd vallási 
lelkedet nagyon.*'Súlyos tíiüáÜis aggodalmak 

a csokoládé fogyasztásnál
srn%&art.vnnxír nxpmrx•;ovimcmr. ttivtmr. nninvKuuuf:

Harc a sechito-ellenes front 
ellen Németországban

Már megírtuk, hogy a bajor an 
tiszemiíáknak sikerült a bajor tar- 
tománygyülésen oly javaslatot ki
eszközölni, amelynek értelmében 
levágás alatt a vágómarhát el kell 
kábítani. Ezzel tehát a sechitó le
hetetlenné lenne téve. A javasla
tot — mint megírtuk — szociálde
mokraták is támogatták bosszúból 
azért,
rabbi tiltakozott a fejedelmi 
nők állami célra való lefoglalása 
ellen.

Azóta

mert a müncheni neolog
vagyo-

az ügy nem került le 
a szőnyegről. Törvény 
nem lett belőle, mert ehhez 
csak a tartornánygyülés határozata 
szükséges, hanem a birodalmi gyű
lés hozzájárulása is, de ezzel kap
csolatban az antiszemita érzelmek 
kifejezésére bő tér jut, Egy egész 
szechiío-ellenes front van keletke
zőben, amelynek élén a müncheni 
állatvédelmi egyesület áll. Leg
utóbb hozzája csatlakozott 
korló állatorvosok szövetsége, va
lamint a „német községi állatorvo
sok szövetsége, 
áll az állatorvosi tudomány kitűnő
ségeinek kijelentése, hogy a sechifo 
sokkal humánusabb ölési mód, 
mint a letaglózás. Az egyre terjedő 
agitáció öneszméletre birta a német 
zsidóságot is, hogy a tudomány
talan zsidó ellenségekre megadják 
a méltó választ- Legutóbb a szélső 
neológok lapjában (C. V. Zei
tung) hosszabb cikk jelent 
a kérdésről ás a zsidó ember val-

ugyári meg 
nem-

a gya-

Ezzel szemben

meg

lási belügyekbe való kelletlenül 
botrányos beavatkozásnak minősíti 
a sechito-ellenes agitóciót és ezzel 
szemben egységes zsidó frontot 
sürget.

Gyermekek, ú Kérgetek
és | Chasmkára 

leányok 0 a „Bosztanai“-t
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Mttestvériiiik ! Oak szombat ti* rí ó cégnél vásároljon!
Üusztó-, divatszövet, szabókellékek áruháza 
nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és 
női-szövetekben — Billiard és játékasztal-posztó Seídner Lípét áruházában, Budapest,

Kort sz-u 43. Telefon: 134-74.
A Zsidó Újság előfizetőinek 5 százalék kedvezmény !

Mély megilletődéssel és szomorú 
szívvel ragadom kezembe a tollat, 
hogy eleget tegyek egy szomorú 
kötelességemnek, melyet egyesüle
tünk a „Tiferesz Bachurim** vezető
sége rám hárított.

Mély fájdalommal bár, de mégis 
az Lteni végzésben való odaadó 
megnyugvással kellett tudomást 
vennünk arról, hogy a meg nem 
alkuvó orthodoxia vezérlő csillaga, 
az őszinte és bátor szó harcosa 
Groszberg Lipót Ur Ti már nincs. 
Eltűnt: az égbe szállt a vallásos
ság törhetetlen terjesztője, a sokat 
szenvedő, de az élet és a gólüsz 
minden akadályát mégis leküzdő 
vallásos zsidóság szimbóluma.

Úgy érzem, mintha társadal
munk épületének egy erős oszlopa 
dőlt volna ki, mintha a Gondvise
lés vissza vette volna tőlünk leg
erősebb fegyverünket a „tollat**, 
amely a megboldogult kezében az 
Isten remeke volt.

De nem! p'HÍO xS< X
Bennünket nem büntet, hanem 
figyelmeztet az I-ten. Az Ön ke
zének áll ez a toll, mely régi hiva
tását kell hogy teljesítse. Ez legyen 
kezében az az ősi fegyver, mely 

módon pusztítja a 
gazt társadalmunkból, de legyen 
az kezében oly eszköz is, mely 
egy jobb jövő és erősebb, hithű 
generáció alapját veti meg. Köves
se Atyja Tí tanításait és az ő 
szellemében álljon minden olyan 
posztra, ahol Ö reá szükség volt.

Ápolja, tisztelje és nevelje az 
ifjúságot, melynek irányításában 
Atyjának is nagy szerepe volt és 
meglátja, JJX D'H!
Apjának csak a teste költözött el, 
de a lelke : az itt van Ön melleit.

Kiváló tisztelettel
óbudai Freudiger Sámuel 
mint a budapesti Tiferesz 

Bachurim. elnöke.

egyetcnics érdekeka zsidó
szolgálatában szerzett érdemei
ért. Te pedig, szeretett Tanít
ványom, légy erős és állj si
kerrel a vallási igazság szol
gálatába. «

A hunfalvi világhírű jesiva ve
zetője 11 oro v i t z Jó na főrabbi 
lapunk más helyen eredeti 
zsidó szövegben közölt meg
emlékezésében a Zsidó Újság 
elhunyt megalapítójára vonat
koztatja a Szent írás szavát: »Nem 
fedjétek-e. hogy fejedelmi nagy
ság hullott el a mai napon Izra
elben*. Az érdemet rendeden csak 
az idők folyamán ismerik el. de 
Groszberg Lipót érdemét már 
most is értékeli a régi Magyar- 
ország egyetemes orthodoxiája. 
A mai időben, amikor a sajtó
ban félrevezetik az ifjúságot a 
vallástalanság, a vallásnélküli na
cionalizmus jelszavával, minden
ki belátja, milyen fontos az or
thodox sajtó. A Megboldogult 
nem tartozott azok közzé, akik
a nyilvánosság előtt hirdetik a 
vall ás ossá g-t t s m a gá nélet ö k b en 
másképen viselkednek. Fel ej tlie- •; kíméletlen 
tétlen maradt a cikkíró főrabbi
ur előtt az a péntek este. amelyet 
egykor Groszberg Lipót családi 
asztalánál 
csak, hogy a Mcgdicső iilt milyen 
legmagasztosabb értelemben fog 
ta fel Izraelnek és a Tórának a 
Színáj hegyén kötött frigyet. Az 
orthodoxia előliarcosának emlé
két meleg kegyelettel fogja meg
őrizni a zsidóság.

töltött. Fkikor látta

m Sw hogy

Az orthodox ifjúság a Tóra 
zászlaja alá való sorakoztatásában 
döntő fontosságra hivatott buda
pesti ,,Tiferesz Bachurim** egyesü- 

j let elnöke Groszberg Lipót fiához 
a következő levéllel fordult:

íj

El

©

<9 •

SÍRKÖVEK ARLER I. Eirköraktárábaii
Budapest, VII., Károly-körút 7.

A l o ff - 
olcsóbb «*i árban •< 
kaphatók!

Czombafon és ünnep- 
U napon aérva.

Debrecen püspökétől kapjuk a 
következő történeti dokumentum 
számba menő levelet:

A „Zsidó Újság“ 
Tek. Szerkesztőségének

Budapest.
Nagy szomorúsággal vettem a 

hirt becses lapjuk arany tollú szer
kesztőjének: Groszberg Lipót urnák 
haláláról. Nem tudom, hogy tiszta 
látása, tömérdek tudománya, ne
mes lelke, zsidóvallásáért s egyben 
magyar hazájáért lelkesülő szive 
és fáradozó munkássága közül 
melyik imponált jobban nekem. Az 
bizonyos, hogy azok közül való 
volt, a kiknek szellemi magas 
szintjéből sokat tanultam.

Fogadják elhunyta alkalmából 
igaz részvétemet,

Szeretettel
Dr. Baltazár Dezső

A hírneves pozsonyi főrabbi, 
S c li r e i b er Akiva. meleg Érzésű 
héber sorokkal kereste fel ta
nítványát Groszberg Jenő fő
szerkesztőinket. A levelet erede
tiben közöljük lapunk más he
lyén. Itt csak rövidebb alakban 
adjuk tartalmát:

»Az elszomorító liir minden 
zsidó erénnyel ékeskedő apád
nak elhunytéról elérkezett hoz
zánk is. Nagy fájdalmat oko
zott mindenütt. Különösen 
azoknál, akik még ismerték az
óta. amikor a jesiva jeles nö
vendéke volt. Azóta is meg
őrizte szeretetét a jesiva iránt. 
Iia főiskolánk érdeke megkí
vánta, tettel és írásban min
dig rendelkezésére állott. Kü
lönösen kitűnő szolgálatot tett 
a jesivának, amikor az 
gemcine Jüdische Zeitung -bán 
az internátus építését propa
gálta. I.-ten jutalmazza meg őt

Al 1 -

Nagyságos
Groszberg Jenő urnák, 

a Zsidó Újság főszerkesztőjének
Budapest.

Kedves ’ a rá lom !

1926. november 26ZSIDÓ ÚJSÁG4 oldal.1dl
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Két galíciai zsidó legenda 1. Ferencz Józsel királyról.

gyem jószívűségedet. A próbát meg
állottád, megkönyörültél rajtam, 
király leszel 1“ Eltűnt az ősz, aki 
természetesen Elijohu próféta volt.

ZSIDÓ ÚJSÁG1926. november 26.BSIDÓ ÚJSÁG6 oldal.

homlokát megérinti 1 Már pedi, kit 
a király megérint, azt nem szabad 
kivégezni többé.

E napon elrendelte ő Felsége, 
hogy ezentúl Jom-Kippurkor a 
zsidó katonák mentesek legyenek 
a szolgálattól.
SH5E5SEHSH5E5rE555ES2E5HS5B

Q'bns cin')

Groszberg Lipót gyá
szolóinak megvigasztal- 

tatasa

L eh ne r Jochanan hitszónok 
(Püspökladány) siratja az el
hunytban támogató barátját 
11 üségés tanítványát.

Rosenberger József

Dr. Stern Simon 
Schürmacher Adolf 
Szántó M.
Stielfried József 
Singer Simon 
Spiegel Simon 
Steif J. rabbi 
Spiller Ernő 
Süss Sámuel 
Spiegel Menyhért 
Sternberg Z. J. 
Stein S. Sámuel 
Sussmann Adolf 
Spitz Hermann 
Sonnenschein A. J. 
Stern M. Márton 
Salgó Jakab 
Spitzer J.
Sussmann V. rabbi 
Sonnenschein Lipót 
Stern B. Sámuel 
Spiró Adolf 
Sussmann Dezső 
Stein Salamon 
Stern N.
Sternberg Simon 
Schwarcz Sámuel 
Schlesinger József 
Schmutz Izsók 
Schnürmacher 1. 
Schwarcz Ignócz

ifj. Tauber Simon 
Tauber Vilmos 
Tauber Emil tanár 
Topper Ignótz 
Tannenbaum Mór

Virág Gyula

Weinstock Vilmos 
Weingarten S. 
Weisz Lipót 
Weil Mózes 
Weisz Kálmán

Zucker Henrik

Katz Miksa 
Klein Sándor 
Kohn Sámuel 
Kohn Ábrahám 
Katzburg Manó

Lindenfeld Náthán 
Liebermann Izidor 
Lőwy Izsók 
Lindenfeld József 
Lőwy Lipót 
Löffler Márkus 
Löffler Henrik 
Lőwinger Károly 
Lőwinger Sámuel 
Lőwinger Sándor] 
Lőrincz József

Mandl Éliás 
Müller Dávid 
Mandel Ignótz 
Moskovils Emil 
Mayer Ignótz 
Mayer Miksa 
Mautner Henrik 
Mandel Jenő 
Mandelbaum M. 
Mayer Lázár rabbi 
Marton Jenő 
Mózes Simon 
Mózes Árpád

Neugewrütz Lipót 
Néumann Simon

Pál Fülöp 
Práger Sámuel 
Fóliák Salamon

Rosenbaum Gyula 
Rebenwurzl Izidor 
Róth Henrik 
Ratzersdorf Lipót 
Rosenbaum Jakab 
Reitmann Manó 
Rosenfeld Ignótz 
Rosenbaum Ernő 
Rosenberg Lipót 
Rosenbaum Vilmos

A következő, a nagy fejede- 
delem iránti szerétéiből áthatolt 
legendák aktualitást nyernek I. 
Ferencz József halotti maszkjá
nak a Magyar Nemzeti Múzeum
ba való e héten lefolyt ünne
pélyes elhelyezése alkalmából.

és

*
— Lordján Lázár (Mezőke
resztes) fájdalommal nyugtatja a 
gyászlapot, amely a Belzi czad- 
dik és B. Avje Groszberg elhuny
téról ad hirt.

» Elhunyt főszerkesztőnk hozzátar 
tozói hálásan köszönik a sokoldal
ról megnyilatkozó részvétet s fáj
dalmukat enyhítette a lenn követ
kezőknek gemilusz cheszed-látoga- 
tása :
Abelesz Miksa 
Adler 1.
Altmann Sámuel

Berger Ignótz 
B1au Jónás 
Boxhorn József 
Blau Miksa 
Brunner Lipót 
Büchler József 
Benedikt Ödön 
id. Blau Lipót 
ifj. Blau Lipót 
Blatt Sámuel 
Braun Elek 
Brcdy Simon 
Berger Sámuel 
Bohrer Jakab 
Bernfeld Kálmán 
Binetter Jenő 
Berger Henrik 
Bohrer Feuvel 
Bohrer Jakab 
Benedikt Jenő 
Bernfeld Kálmán 
Blau Miksa 
Bernstein Salamon 
Bunczel Márk

Csillag Ignác 
Csillag Jakab

D usehinszky Mór 
Deutsch Alfréd 
Danczinger József 
Deutsch Vilmos 
Deutsch Géza

Kisner Samu 
Ernszt Márkusz 
Epstein Mór 
Engelmann Mór 
Englánder Jenő 
Ernst Fülöp

Fejér Géza 
Fischer Ármin 
Friedmann József 
Felsenburg Norbert 
Dr. Friedmann Izidor 
Feldmann N.

11.í
Mióta vannak a zsidó katonák 

felmentve a szolgálat alól 
Jomkípurkor ?

Galícia egyik határszéli város
kájában unalmasan járkál vártá
ján egy zsidó katona. Egyszerre 
ismerős, zümmögő hangok ütik 
meg fülét: nagyünnepi imák dal
lama. Fájdalmas érzéssel szökik 
át a gondolat agyában : igen, ma 
Jom-Kippur van, a legnagyobb 
ünnep és ő fegyverben áll vártán, 
mig otthon táleszban burkolva 
imádkoznak. Jó darabig sétált fel 
s aló nagy léptekkel, mind köze
lebb érve az egyszerű imaterem
hez, ahonnan a benső hangok ki
hallatszottak. Végre nem tudott 
elientáiiani a templom utáni vó 
gyának, puskáját a fabódéba, a 
vártába állítva, az imádkozok ab
lakához állott, jó 150 lépésre az 
őrhelytől. Elfeledve a napi pa
rancsot, hogy a napokban maga 
Ő Felsége jön ellenőrző szemlére.

I. Ferencz József tényleg eljött 
ellenőrző szemlére. Közeleg az 
őrhelyhez a tisztekkel. Ezek ré
mülve látják a letett fegyvert s a 
távoli katonát. Ő Felsége vállára 
emeli a fegyvert, a tiszteket csendre 
inti és mint az őr szokta, nagy 
léptekkel közeledik a háttal álló 
hatonához, benéz az ablakon s 
megilletődve látja az imádkozó 
kát, kiknek áhítata a vártán álló 
katonát mulasztásra, kötelesség- 
zegésre bírta. Képzelhető a katona 
rémülete, midőn megfordult . . . 
Még aznap este halálra Ítélte a 
törvényszék, hogy másnap végre 
hajtsák is rajta. Kora reggel bitófa 
elé vezették az elitéltet sjaz utolsó 
pillanatban érkezik meg 0 helsége 

katonához közeledik.^ kinek

Még csak 1 hétig tart 
Chanukai 

kedvezményünk
i.

Hogyan lett császár 
I. Ferencz József

Az ifjú főherceg nem gondolta, 
hogy király lesz, miután ő unoka
öccse volt V. Ferdinandnak s nem 
fia. Egyszer vadászni ment egy
magában egyszerű fogatán. Téli 
délután volt s a szürke égbolt 
mind sűrűbben hullatta a hó- 
pihéket.

Mint télen rendesen, már korán, 
négy óra utón besötétedett s a 
hófödte utón alig tudott az ifjú 
herceg kocsijával eligazodni. Mig 
végre teljesen sötét lett és utat 
veszítve, jobbra-balra hajtatott, de 
nem birt eligazodni a rengetegben. 
Ekkor egy bizonyos irányba te
relte a lovakat, elhatározva, hogy 
bármeddig is tart, igy majd csak 
kitalál. De hiába, a vadon mind 
beljebb csalta, a lovak mind va
dabban száguldottak. Egyszerre 
egy szegény, összetöpörödött, ron
gyos ruháju koldussal találkozik, 
aki eltévedve az erdőben, félig 
megfagyott már. A herceg nemes 
szivével pillanatig sem gondolko
dott, hanem maga mellé vette a 
koldust, bundájába takarta s tovább 
kereste a kifelé vezető utat. A 
koldus dermedéséből magához 
térve, könnyű szerrel mutatta meg 
a helyes ösvényt. Mielőtt elváltak, 
bámulva nézett a főherceg a kol
dusra, kinek alakja kiegyenese
dett megnőtt és igy szólt: „Az égi 
tanácsban elhatározták, hogy Te 
leszel a birodalom császára, nemes 
szived van. Engem küldtek ezért, 
hogy koldus alakjában próbára te-

*fi
Tallér Jakab (Orosháza) azt 

kívánja, hogy a Boldogult által 
fölemelt zászló, a »Zsidó Új
ság« tovább lobogjon és hirdesse 
az orthodox zsidóság szent elveit.

Frend Jakab miért is szükségesnek találjuk i. t. 
előfizetőink figyelmét arra felhívni, 
hogy lejárt előfizetésüket posta- 
fordultával újítsák meg és az át
utalásnál jelezzék azon kívánságu
kat, hogy könyvünkre igényt tarta
nak.

Friedmann Jakab 
Friedmann Elek 
Feiner Lipót 
Fried József 
Fried Ferenc

H

AB
Gabel Gyula 
Grünhut Márton 
Grünwald Gusztáv 
Goldberger Dávid 
Goldsand L. Leó 
Győri Vilmos 
Geczovits Vilmos 
Grünwald Béla 
Grünwald Lipót 
Guth Ignátz 
Gringlinger Joachim 
Gelb Hermán 
Gerő Emil 
Grosz J. József rabbi 
Gártner Sándor 
Guttlohn Zsigmond 
Grosz Dávid 
Gausl Gyula

S

Jungreisz Antal gyöngyösi fő
rabbi a ZSIDÓ ÚJSÁG megalapí
tójában ,,az Úr harcainak baj
nokát" (lojchém milchamojsz 11 a- 
sém‘‘) látja.

„BOSTANA1" regényünk az 
egyetlen magyar kiadásban és for
dításban megjelent LEHMANN- 
regény, mely átdolgozása, kiállí
tása, stilusossága által a magyar 
zsidó könyvpiac szenzációjává vált. 
Sajnos, a kiadós már nagyon meg
fogyott, mi azonban mégis tudtunk 
még néhány száz kötetet olvasóink 
részére rezerválni. A tömeges ér
deklődés azonban, melyet eddigi 
felhívásunk kiváltott, megcsappan- 
totta készletünket és igy saját ér
dekében felkérjük, minden egyes 
előfizetőnket, kiknek előfizetése le-

II
I1'"" i

Briszk J. D. kerületi főrabbi 
(Tiszadada) az egész zsidóság 
gyászát látja Groszberg Lipót el
múlásában, mert erényeit jámbor
ságát és erélyét teljesen a mi 
közösségünknek szentelte.I

Hoffmann Fülöp 
Horn Henrik 
Herskovits Ármin 
Herczog József 
Herczog N. 
ifj. Herczog József

Irányi Mayer

Kiss Márton 
Kőnigsberg Ábr. 
Kövesi Ignátz 
Knöpfler Bernát 
Krausz Manó 
Kábán Áron 
Katz Lipót 
Koréin Dezső 
Klein Márkus 
Kleinmann Lipót 
Korkes József 
Komiéin N.
Kohn Emil 
Klapfer Dezső 
Kábán Franki Samu

!
járt, hogy előfizetésüket minélvm ■

fi
előbb újítsák meg azért is, mivel 
kedvezményünk már csak 1 hétig 
marad érvényben!
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Egy atya és anya inkább' kitarthat tiz 
gyermeket, mint tiz gyermek egy atyát 
és egy anyát,

Vigyázz az első szóra, amit kimondasz

Előnyösebben jól hallani, mint rosz- 
szul látni,

R legrosszabb kerék a kocsin, a leg
hangosabb,

kiadóhivatala.l

Horovitz Jonathan Jeruzsálem! rab
bi fájdalommal gondol Groszberg 
Lipót elhunytára, akihez évek hosz- 
szu során át a barátság kötelékei 
fűzték.

ím
Pár héttel ezelőtt Pesten Pappernél egy 

úriember cserébe tévedésből elvitte hő.
röndömet, melyben talisz, tefilin, törül
köző, ricinus volt, helyébe elhoztam az 
övét, melyben értékes dolgok vannak; 
rjon hozzám. Kohn Béla, Vúncsod.

1 es ai*f! !
II

Silberstein Dávid, váci rabbi, a 
híres gaonnak, a váci főrabbinak 
fia, meleg sorokban áldoz az 
hunyt emlékének s fájlalja, hogy 
annyi, I-tennek szentelt tehetség 
oly korán porba omlott.

ii asetMEíSa® mmtsamm ®

A vidék részére külön posta osztály
li IEl

GALLÉROKAT,I
I: El- Dáleszt (szegénységet) és szalmát a 

lerongyolt csizmában nem lehet eltit
kolni, frakkmellényi ül eljárással 8 éra alatt is

K1F0GÁSTALAMUL TISZTIT
a „K I 8 Á L Y“ gőzmosoda, kelmefestő és vegytisztító

VII, Király-u. 15., 
Telefon: 191—33.

Jiddis közmondások■

Ugyanott a legkiválóbb vegytisztitás és kelmefestés. 

Az uj tisztítási eljárás folytán a gallérok háromszor 

annyi ideig tartják meg épségüket mint eddig.

»Mikve-berendezéseketHygíeníkus, egyszerű, olcsó készít, átalakít, javít
központi itités-, vízvezetékek-, csatornázás- és íürdöberendezésl-válíalata. 
Oebt+Gccn, Arany János ucca 21.

IV, Magyar-u. 6„ V, Bálvány-u. 23*, 
VII, Dohóny-u. 20.GYENES ANTAL Telelőn : 9—37.

,, Is
-

A

C&anuKa-ciUlteU
Menóra stilszerű kivitelben, olcsó árakban. Képes 
árjegyzék díjtalan. Idei újdonság csontpöigettyü 

(trendeli) 6UU0 korona.
Szertartási cikkek nagy választékban
NEUMANN BENŐ

könyvkereskedése
BUDAPEST, Király ucca 8. szám.
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A született vak megszabadultam a császár kezé
ből.

Egy római 
következő kérdést intézte Rabbi 
Jostiálioz Ghánán ja fiához: meg 
van Írva a

császár egykor a Felelt a vak: esküszöm, nem 
tudom milyen pénzről beszélsz, 
nálam te nem hagytál semmit 
sem.ti tanotokban, hogy 

l.-ten szava csupa igazság, ho
gyan lehetséges tehát az, hogy 
ő mindenben igazságos és csal
hatatlan, amikor szemünk előtt 
látjuk, hogy ártatlan emberek 
mint nyomorékok jönnek 
lágra. Vannak olyanok, akik szü
letésüknél fogva vakok, 
nem követtek el semmi bűnt. 
Nem igazságtalanság-e ez?

Rabbi Josua igy válaszolt: a 
jókat közülük l.-ten azért bün-

Ha igy van, mondá R. Josua, 
akkor a császár elé idéztetlek.

A császár előtt tagadta a vak 
a dolgot. A császár Rabbi Josuá- 
tól bizonyítékot kért, mire a két 
derék tanú megjelent és el
mondta az egész történetet. A 
császár megharagudott és elren
delte, hogy a vakot akasszák fel. 
Mikor útban voltak az akasztó
fához, odajött hozzá egy ember 
és azt súgta neki a fülébe: »lát
tam feleségedet, amint enyclgctt 
egy férfival és azt mondta neki: 
»várd meg, 
akasztják, akkor egybekelünk és 
megosszuk az ezer dinárt.« Ami
kor ezt a vak hallotta, el kiáltotta 
magát: semhogy az övék legyen 
vissza logom adni a dinárokat. 
Szólt és hazabotorkált, 
hozta a pénzt.

Akkor azt mondta neki R. jo
sua: Mit tettél volna még velem, 
ha nem lettek volna tanúim. Hát 
nem igazságos-e l.-ten, aki meg
engedi, hogy ilyen ember vakon 
szülessék?

A császár szólt: Be kell lát
nom, hogy l.-ten Ítéletében igaz
ságos és a büntetés kiszabásánál 
csalhatatlan.

a vi-

pedig

teti, hogy nagyobb legyen a ju
talmuk a túlvilágon, a rosszakat 
pedig azért, mert előre tudja, 
hogy megtagadják l.-tenükct és 
ezért megelőzi a bűnt. Ha aka
rod, meggyőzlek, de bocsáss ren
delkezésemre ezer dinárt és két
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megbízható tanút. A császár úgy 
tett.

vissza-A bölcs erre a két tanúval út
nak indult. Mindjárt találtak egy 
embert, aki született vak volt. 
Szólott hozzá: tudd meg, hogy 
a császár engem halálra Ítélt, de 
mivelhogy pénz van nálam, 1000 
dinár, nálad hagyom és ha meg
menekülök visszaadod nekem, ha 
pedig valami bajom támad, úgy 
legyen a tiéd. A vak kinyújtotta 
kezét és elvette a pénzt a két 
tanú jelenlétében, akiket a vak 
nem látott.

Miután a kitűzött idő elmúlott, 
odajött Rabbi Josua a vak em
berhez és mondta: köszönöm jó
ságodat, add vissza nekem a 
pénzt, mert l.-ten segítségével

Chibur Jofe utón.

Ha a cigány csirkét eszik: 
csirke, vagy a cigány beteg.

Aki részegségében vétkezik, józan ál
lapotban kell vezekelnie.

vagy a

fWlipKn 'Ipn H7P SÍD? 
na? rax

Jiddis közmondások

Ajánlja újonnan villanyerőre berendezett, a sárvári orth. főrabbi ár [«5 
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Budapest, VIII., Contí-u 25.

— Rabbijubileumok Jugo
szláviában. Az eszéki neolog hit
község dr. Ungar Simon 25 éves 
működését ünnepelte. Dr. Ungar 
előbb Szekszárdon működött. Zom- 
bor hitközsége pedig dr. kischer Mi' 
hály rabbijának 40 éves jubileumát

11 oldal.

unokája: Teutelbaum Lejbis 80 
éves korában elhunyt. Az újhelyi 
szefárd hitközség oszlopos, általá
nosan tisztelt és vallásos tagja 
volt. Temetésénél szónoklatokat 
tartottak Meisels szefárd hitközsé
gi rabbi és Friedlánder olaszliszkai 
főrabbi. ♦,Y32Hn

CSALÁDI HÍREK
F. hó 21-én, vasárnap tartotta esküvő

jét Schmalhausen Lipót lapunk munkatár
sa Zwiebel Lili kisasszonnyal, a zsúfolásig 
megtelt templomudvarból kiszorolt a nász
nép és benépesítette a közeli uccákat. 
Testületileg jelent meg a budapesti orth. 
hitközség választmánya és elöljárósága 
élén óbudai Freudiger Ábrahám elnökkel 
a Chevrah Kadischa választmánya és elöl
járósága élén Dr. Friedmann Izidor elnök
kel. A megjelent előkelőségek között lát
tunk a lengyel követséget testületileg, a 
Közp. Iroda, a rabbikar díszei és még 
számosán a zsidó közélet vezetőférfiai 
közül. Az örömszülők Zwiebel Selig és 
Schmalhausen Salamon ezúton fejezik ki 
köszönetüket a megjelent vendégeknek.

Banda Ilonka (Rákospalota) és Weber 
Sándor (Németország) f. hó 16-án házassá
got kötöttek.

1926. november 26. ZSIDÓ ÚJSÁG

— Rabbik jubileuma. a budai 
izr. kongr. hitközség egyszerre ülte 
meg dr. Kiss Arnold vezető főrabbi 
és dr. Edeislein Bertalan főrabbi 
25 éves működési jubileumát. A 
jubilánsok mindegyike 
zsidóirodalom jeles művelője.

ülte. Mindkét ünnepélyen 
lent Dr. Alkalay Izsák, a jugoszlá
viai birodalmi főrabbi, akit a helyi 
hatóságok egyházfejedelemnek já
ró tisztelettel fogadtak.

— Rituális felügyelet nélkül 
készített keksz tréfo. A pesti 
rabbinátus a következő figyelmez
tetést teszi közzé:

megje-

a magyar

— A dunaszerdahelyí rabbi
viszály. A „ZSIDÓ ÚJSÁG1' meg
írta már, hogy választott bíróság 
fog dönteni a felett, vájjon az el
hunyt főrabbi fia: R. Biliéi követ-

'■nya
i tdhS mmx

író cmm dwvi 'ontó 
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d'jhiö 13 :n
heti-e apját a rabbiszékben. 
A választott bíróság tagjai: a po
zsonyi, nyitrai és érsekujvári fő
rabbik. Helyzetük igen nehéz lesz, 
mert már most is, mielőtt még 
összeültek volna, azt hangoztatják 
ellenük, hogy mindannyian ellen
ségei voltak az elhunyt főrabbi
nak és igy nem lehetnek elfogu
latlanok fia utódlása tekintetében. 
Ilyen viszonyok mellett a válasz
tott bíróság működése úgyszólván 
illuzórikus.

pn? ítrBJ löityi "ilD’K plttfD niyo
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Magyar fordítása :

„Figyelmeztetjük a val
lás törvényeit tartó hitfe
leinket a legnyomatéko
sabban arra, hogy min
denféle keksz, amely nincs 
felügyelet alatt, vallásilag 
tilos zsiradékkal készül és 
ezért tartózkodjék fogyasz
tásától minden vallásos 
ember". — A budapesti 
aut. orth. hitk- rabbinátusa.

— Elhunyt a Keszav Szójfer 
házi bócherje. Pozsonyban most 
hunyt el R. Jecheskel Schlenger, 
aki fiatalabb éveiben a nagyhírű 
Keszav Szojfer-nak volt haus-bó- 
cherje. Nagy részvéttel temették.

— A zsidó mint bűnbak. Kat- 
tovitzban, az azelőtt Németorsz.-hoz, 
most pedig Lengyelországhoz tar
tozó városban a minap folyt le a 
városi képviselőválasztás. Volt egy 
zsidó lista is, amelyre azonban a 
zsidó szavazatok csak egy töre
déke esett. A többi zsidó szava-

(Ezzel kapcsolatban felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét jelen számunk Weisz Mór buda
pesti cég hirdetésére. Szerk.)

— Halálesetek. Péntek délelőtt 
temették a tokaji orthodox hitköz
ség tudós, példás vallásosságu 
sóchetjét; Lissauer Salamont. b"í 35
esztendeig működött a hitközség- 

zet feloszlott a német és a lengyel ben, pár nap előtt megbetegedett, 
lista között. Lezajlott a választás, budapesti kórházba került, ahol 
s most a lengyelek is, a németek elhunyt. Miután hazahozatták és 
is árulással vádolják a zsidókat, 
mert nem szavaztak rájuk.

óriási részvéttel temették. Búcsúz
tatták Moskovits Salamon rabbi, 
Schück Bernát temesvári főrabbi 
és fia: Lissauer Dávid (Nagymi- 
hályról.)

Mint Sátoraljaújhelyről jelentik, 
ott a Jiszmach Mojse szerzőjének

— Meghalt Bánóczi József.
Az izraelita tanítóképzőnek közel 
4 évtizeden át működött igazgató
ja múlt szombaton elhunyt és hét
főn temették nagy részvéttel

Hajszálakat hölgyek arcáról, karjáról 
végleg kiirtja felelősséggel

< 4 hajellávolitö- 
szer szétkül
dése utasilás-Pollák Sarolta

Budapest, Andrássy-ut 38, 19
———£f£^j_^^_kezelése. (Arcápolás olcsó bérletréndszerrel). Szemölcsirlás. Fagykezelések. (Kérje legújabb prospektusom
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mos résztvevő résztvett. Ez alka
lommal Harlmann főkánfor mély 
áhítattal zsoltárokat adott elő és 
tiszt. Sussmann Viktor rabbi a 
nyitott frigyláda előtt megható lel- 
kiüdvi- és kadis imát mondott.

— »Balthazár~banda«. Evvel 
a szalonképes kifejezéssel élt egyik 
választási beszédében Wolff Ká
roly, az udvarnagyi bíróság elnöke. 
Az előkelő úr a „piszkos Baltha- 
zár-banda szétugratásáról beszélt. 
Ez a tónus nagyon elszomorító, 
de ránk zsidókra mégis vigasztaló. 
Miért haragudjunk mi a kurzus 
matadoraira, ha a zsidókról tücs
köt, bogarat összebeszélnek, ha 
még a keresztény felekezet egyik 
főpapját és csoportját ilyen kifeje
zésekkel illetik 7 S miért ne visel
jük el a zsidó góluszt, ha az igazi 
fajmagyar reformátusok egy részét 
is zsidókként akarja kezelni Wolff, 
az osztrák származású faj magyar ?

— A Bész Hamíkdos a Nép- 
szövetség előtt, A Népszövet
ségnek mandátumbizottsága, mely 
tudvalevőleg arra alakult, hogy 
ellenőrizze, miképen teljesiti köte
lességét Anglia és Franciaország 
a rábízott mandátum-területen : Pa
lesztinában, Szíriában, Mezopotá- 
niában, a legutóbbi ülésen érdekes 
üggyel foglalkozott. Egy dr. Bresz- 
lauer nevö ur azt az ajánlatot 
tette, hogy építeni kell Jeruzsálem
ben egy nagy templomot, amely 
Salamon király templomának, a 
Bész Hamikdosnak mása volna. 
A bizottság az irattárba helyezte 
az egész petíciót.

— A burkolt numerus klau- 
zus gyilkos hőse. Románia be
hozta a burkolt numerus klauzust 
olyan alakban, hogy az érettségi
zett ifjaknak külön felvételi (bac- 
calaurealusi) vizsgát kell tenni. A 
legutóbbi csernovitz-i vizsgán a 
jelentkezett .zsidó diákok 80%-a 
elbukott. E miatt nagy tüntetést

HÍREK rendeztek, sőt állítólag az egyik 
tanárt meg is verték. Törvényszéki 
tárgyalásra került a dolog. Vád
lottként szerepelt 14 zsidó diák, a 
legfiatalabb 14 éves volt, a leg
idősebb 20. Az első tárgyalási 
nap végén odalépett az egyik vád
lotthoz Dávid Fálikhoz egy Jassy- 
ból odautazott Teutu 21 éves hu
ligán-diák, kivette a revolverét és 
közvetlen közelről lelőtte. Mikor 
lefogták, nyugodtan kijelentette, 
hogy azt olvasta, hogy a román 
tanárokat a zsidó diákok kigu- 
nyolták s ezért a főbünösön bosz- 
szut akar állni. Most Csernovitz- 
ban nagy az izgalom aföllött, váj
jon mi lesz 
milyen kitüntetésben részesül majd?

— Az Agudasz Jíszroél kö
réből, November 15-én az intéző- 
bizottság Bécsben ülést tartott. 
Referátumokat tartottak többek 
között Ungar nagyszombati ortho
dox rabbi a Keren Hatojro és a 
nevelés ügyéről, dr. Pollák Jóéi 
az ifjúsági mozgalomról, Rosen- 
heim elnök a palesztinai kérdés
ről, Ch. I. Eiss az orthodox sajtó
ról. — S. Jacobson Hamburgból a 
Keren Hatojro érdekében bejárta 
egész Hollandiát igen nagy si
kerrel.

— Rabbíválasstások. A mis- 
kolczi szefárd hitközség egyhan
gúlag rabbivá választotta Gottlieb 
Jakab rabbit. — A diósgyőri ort
hodox hitközség Stein Ferencz 
rabbit választotta.

— Vendégszónoklat Pápán,
VFider Salamon, rabbi, 
házi orth. rabbi veje, aki az utóbbi 
szombatot Pápán töltötte, az elnök
ség felkérésére magasszárnyalásu 
beszédet tartott a nagy Bészhamid- 
rásban. A nagytudásu rabbi a 
Charifuszt a Schiur Chevránál leg
utóbb előadott tárgyból vette és 
kitűnő szónoki tehetségével másfél 
órán keresztül gyönyörködtette a 
nagy hallgatóságot.

NAPTÁR
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— Szerda Chanuka 1.
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napja.

— Az országos orthodox 
közp. bizottság ülése, amelyre 
a központi iroda a bizottság összes 
tagjainak a meghívókat az el
múlt szerdára szétküldötte, elha
lasztódott, mivel a tanácskozások 
egyik főtárgya az ismert uj felső
házi törvény, amely szerint a fő
rendiházba a zsidóság képvisele
téül egy orthodox és egy neolog 
lelkész választandó be. Mivel az 
ezen törvényről intézkedő Végre
hajtási Utasítás késik, szükséges 
volt az ülést az utolsó percben 
elhalasztani.

— Választmánykiegészítés a 
budapesti aut. orthodox izr. 
hitközségben. A módosított alap
szabályok alapján a hitközség köz
gyűlése folyó évi november 28-án 
vasárnap reggel fél 9 órakor a 
hitközség házában (VII., Dob-u. 35.) 
a választmány kiegészítését és a 
képviselőtestület megválasztását 
eszközli. A szavazás csakis sze
mélyesen és kizárólag a szavazási 
helyiségben, 
november hó 28-án átveendő hi
vatalos szavazólistával, titkosan 
történik.

— Királyi emlékünnepély.
0 Felsége 1. Ferenc József boldo
gult királyunk elhalálozásának 10 
éves évfordulóján a budapesti aut. 
orth. izr. hitközség november hó 
21-én VII., Kazincy-uccai teljesen 
kivilágított főtemplomában ünne
pélyes gyászistentiszteletet tartott, 
amelyen a hitközség képviselőtes
tülete óbudai Freudiger Ábrahám 
hitk. elnök vezetése alatt és szá-

a gyilkos diákkal,

választás napján

a nyiregy-
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felette az áldást elmondjam. De én visz- 
szatartottam magamat a harag kitövé- ! 
sétöl, mert nem akartam a sabboszo- í 
inat elrontani. És elmondtam a bor fő- j 
lőtt az áldást, a halból meg ettem. Ez- j 
után szelíd hangon szóltam, mert sze- j 
gélig bánatos lelkét nem akartam meg- j 
bántani. »Mőst meglátszott, hogy szi
ved nem képes a nehéz csapások cl-) 
viselésére.« Ő azonban nem engedett 
végigbeszélnem 
»Uram, emlékszel még arra az öreg do
logra, melyre ezüstgombok voltak varrva 
és már évek óta hiányzott nekünk? Ami
kor ma a nagy szekrényt kitakarítot
tam, megtaláltam. A gombokat az öt
vösnél eladtam és a kapott pénzért sab- 
boszt csináltam*.

»Mester«, mikor ezt hallottam, sze
meimbe könnyek gyűltek, oly nagy volt 
a szívből jövő örömöm.
Uram előtt és megköszöntem, hogy sab- 
boszra gondolt. Láttam feleségem jó ar
cát, melyről boldogságom visszatükrö
zött. Erre melegem lett, elfelejtettem a 
gondterhes napokat megfogtam felesé
gemet és a szobában körben táncoltam 
vele. Amikor a levest megettem, még 
könnyebbnek éreztem magam és vidám
ságomban és örömömben másodszorra 
táncoltam. És mikor az utóételt is meg
ettem, örömömben harmadszorra per-

boldogságom 
oly nagy volt, mert az adomány nem 
embertől, hanem 1.-től jött. Ha azon
ban bár Isten dicsőítésére tettem, mél-

Eszter Cfiiéra
Történeti elbeszélés

■

Irta: Br. M. — Fordította: Ben Kalonymosz

Az eddigi 19 közlemény tartalma:
Murád szultán udvarában, mint orvos és 
diplomata tekintélyes szerepet játszott 

l S a 1 o m o Askenazi, aki nőül kérte Esz
ter Chierát, a szalonikii főrabbi leányát.
A szultán halála után S z i n a n nagyve
zér megbukott és az uj szultán kegyét 
úgy akarta megnyerni, hogy elraboltat- 
ja Esztert és a hárembe szállíttatja. A 
fiatal III. Mohammed szerelemre lob
bant iránta és nőül akarja venni. És, 
hogy az- uj szultán Eszter szerelmét el
nyerje, minden kívánságát teljesíti,
Hűséges nevelőnőjét, Hannát, akit a rab
szolgavásáron megvett egy általa ré
gebben visszautasított török, kiszabadítja 
s melléje rendeli szolgálatra. Eszter po
litikai beszélgetést kezd a szultánnal s 
figyelmezteti a kormányzás sok hibájára.
A beszélgetésről tudómé t szerzett F c r- 
h a d nagyvezér és hatalma megmentésé
ért összeesküvést sző Eszter ellen.

csak fenn birodalmunk. Amint a 
tartományfőnökök nem érzik az 
oszmánok hatalmát, megtagadják 
az engedelmességet. És a szét
forgácsolt birodalmon az euró-o
pai hatalmak fognak osztozkod
ni. Az utolsó oszmánnak élni 
kell!

és hangosan szólt:

Az ősz főpap szavai rendkí
vüli hatással voltak. Ellenmon
dani senki sem mert. Fanatikus
tűz szikrázott szemükben arra a 
gondolatra, hogy a próféta bi
rodalma gyaurok kezébe kerül
het.

Az utolsó oszmánnak élni kell 1 
— ordították mind.

De a ravasz Samsi nem nyu
godott. A mufti szúró tekintete 
sem hozta zavarba.

— Hát nincs más ember, aki 
méltó a trónra"? Az én ereim
ben is fejedelmi vér kering. En
gem inkább illett a trón, mert 
Kizil Achmed a szultán ősapja 
az én családomtól bitorolta a 
trónt.

Leborultam

— Vigyázva kell eljárnunk — 
figyelmeztette a kaimakan a ta
nácskozókat —, Mohain módnak 
nem szabad megtudni, hogy hon
nan ered a lázadás, mert kü
lönben fejünkbe kerülhet.

— Miért kímélitek e balga fiút, 
ki országát a zsidóknak akarja 
eladni. Le az ő fejével is 
ajánlja Samsi pasa s ravaszait 
tekintett körül.

A tanácskozók csak most vet
ték észre, hogy Samsi miben töri 
a fejét. Fel ugráltak helyeikről 
és hadon ázva kiáltottak Samsi 
felé.

elültem. Nézd »Mester*

tatlan balgaság volt tőlem az asszonnyal 
táncolni. Úgy irj elő nekem vczeklést s 
teljesítése nem fog rajtam múlni,

Itt elhallgatott Sabszaj a könyvkötő.
Báálsem pedig tanítványaihoz szólt: Tud
játok meg! Az ég seregei velük uj- j Ián már hozzájárultak 
joagtak és velük táncoltak és aranyos j ajánlatához, ha a patriarcharis 
öröm sugárzott a Ganédenben e két j külsejű mufti nem emelkedik szó 
öreg öröme miatt .... És én, ki mind lásra. 
ezt láttam, nevettem velük együtt — há-

— P ad is a akarsz lenni? Soha!
— A fejetekbe kerül majd e 

játék. — felelt Samsi pasa.
A keelélyek már igen izgatot

tak voltak. Talán bírókra is men
tek volna, ha nem lép ismét köz
be a mufti, kinek a puszta szava 
is csiliapitólag hatott

Az utolsó Oszmán életéit,

Mindenki hallgatott. A ravasz 
és nagyravágyó Samsi nagyon is 
merész húrokat pengetett. De tá

vol na

kezdé — ha 
lenne,

— Barátaim 
Mohamednek már fia életem árán is megvédem, 

móohdá ifjúi hévvel.
Mi is! Allah minket úgy se-

roinszorosan.
avagy, ha az oszmánok családjá
ból még egy férfi élne, úgy én 
lennék az első, ki a szultán ha
lálát ajánlanám. De az utolsó 
Oszmánnak nem szabad

Buber nyomán L, E.

géljén!
JÓKARBAN LEVŐ Barátaim — vévé át a szót 

meg- hosszú szünet után Ferhad — ne 
halni. Aliiig e nemzedéknek egy vívódjatok, mikor mindnyájan 
sarja életben van, addig állhat veszélyben vagyunk. Az én tér-

min i2D
mérvadó Ttf-fl-ral 5 millióért eladó.

Vili., Béry-ia. 14., II. 4.
unnrjminau3iBs.iiKi3v.1T .-vwvrorr, irrniMnw.amnmmnnnvrmmmm

elsőrangút, orthodox asszonyaink csakis JETLEB el
ismert specialistánál vásároltatnak és fésültetnek.

Budapest, IV., Párisi ucca 2. NPb r ékét
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II üljem Mimi nevelése tait, a könyvkötőt. Erre ez elégcdctle- ' ruhám más ember segítségére és 
mii felelt: ^Mester, mit akarsz tőle, ki

ezen
a napon sem akartam koldulni és nuís- 

egy jelentéktelen ember községünkben, j nak a küszöbét átlépni. És szivemben 
Valóban mindenki tudja, hogy ő igen de
rék zsidó, de sohasem hallottam róla, 
hogy értene valami szent dologhoz. —
>Mindegy« felet a

Egy péntek esten, mikor Báálsem ta
nítványai körében épen kiddust 
dott, komoly arca, mint egy belülről 
jövő fény által felvidult és nevetni kez
dett. A tanítványok körülnéztek 
bábán, majd egymásra néztek, 
volt semmilyen dolog, mely c nevetés
nek okozója lehetett volna, Egy kis szü
net után a Mester újból nevetett, 
mint az előbb, gyermeki vidámsággal 
és csendüléssel. Egy kis pillanat múlva 
harmadszor hangzott fel a nevetés.

A tanítványok szótlanul ültek

mon- elhatároztam, hogy inkább sabboszkor 
böjtölök, minthogy mástól adományt kér- 

i lek- De féltem, hogy feleségem 
en ; szivére veszi, hogy még

akaratom, hogy hívjad.« Elküldött érte j sem látható majd égve 
és ő jött. Szerény, szürkehaju öreg volt.
Báálsem meglátta és szóit. ^Feleséged is 
jöjjön!« Nemsokára az is megjött.

nagyona szó
dé nem

Mester* »az egy gyertya 
az asztalon és 

hogy majd egy kis barkeszt és halat a 
szomszédoktól elfogad. Azért azt mond -

úgy lám neki, hogy ígérje meg, hogy senki
től nem fogad el segítséget. Még ak
kor sem, ha szükséges. Mert értsed 
»Mester«,

»Nos« szólt a »Mester« meséld el 
kém, hogy az utolsó szombat estén mit 
csináltál, a tiszta valóságot mondd, ne 
szégyenkezz és ne titkolj el semmit*.

»Uram«, válaszolt az nem akarok el
titkolni semmit; vétkeztem és kész va
gyok arra, hogy kezedből 
bünhődésemet, mintha az I.-lentől jött 
volna.

ne-

| a zsidók kik között lakunk, 
jószivüek és nehezen törődnének abba 
bele, hogy a mi asztalunk üresen álljon. 
És feleségem megígérte ezt nekem.

az asz-
mm tálnál. Szemükben ez az eset érthetet

len volt. Mert ismerték a ^Mestert* és 
tudták, hogy az ő lelke nem egyköny- 
nyen adja át magát oly megindultságnak. 
Így csak sejtették e vidámságnak isme
retlen okát és szerették volna megtudni, 
de senki sem merészkedett ez irányban 
kérdést intézni Báálsemhez. Ezért 
meiket a köztük ülő R. Wolf-ra 
nyitották, hogy ő kérdezze mily okból 
nevetett. Mert az volt a szokás, hogy R. 
Wolff sabbosz kimenetelkor, ha Báál
sem

Mi-
vegyem át előtt a templomba mentem volna, szól

tam hozzá. Mai
egy picit késni fogok, 

i amig este lesz, mert ha a többiekkelm
Lásd az összes napokon, melyekkel az 

Ég megajándékozott, munkám után él
tem. Valamikor áldás is volt 
mon és egy kis vagyonkát bírtam 
gamnak félretenni. Kezdettől fogva az 
volt a szokásom, hogy csütörtökön fe
leségem elment, hogy a legnagyobb g 
dossággal vásárolja be a szombat meg
ünnepléséhez szükséges dolgokat: a lisz
tet, húst, halat és gyertyát. És ha 
sabboszkor eljött a 10-ik óra, otthagy
tam munkámat és a templomba mentem, 
hogy mincha imádságomat elmondjam, 
így tettem ifjúságom óta. Most azonban, 
midőn öregedni kezdek, a szerencse ke
reke elfordult tőlem, birtokom kisiklott 
kezemből és erőm is elhagyott, így a 
munkámból nehezen bírok ennivalót ke
resni. Most egy keserű gondterhes éle
tet élek és sokszor
hogy az összes szombati szükségletemet 
a hét ötödik napján beszerezzem, aho
gyan ez háztartásunkban szokás 
özzal vigasztalódom, hogy bármi is ér 
engem, egyet nem kell abbahagynom — 
a sabbosz előtti napon tíz órakor 
templomba mehetek imám elvégzésére.

együtt jövök és azok látják, hogy ná
lam nem ég gyertya, megkérdeznék az 
okát tőlem és én nem tudnék 
mit fcielni. Ha azután későbben megjöt
tem, fogadjuk szeretettel, azt amit az Ég 
nekünk szán. így szóltam vigaszul fe
leségemhez. Ö otthon maradt, kitakarí
totta a házat, minden sarkot és 
letet kisepert és miután főznie nem kel
leti, sok ideje maradt és egy öreg szek
rényben fekvő sárgult ruhákat kezdte 
kefélni. Ekkor a régi elhasznált 
kozott egy kabátujjat talált, melyet már 
régebben elveszettnek hittünk. Ezen a 
ruhadarabon azonban egy pár virága’a- 
ku gomb volt, arany és ezüst szálak
ból, amilyen díszítéseket régi ruhákon 

I látni lehet. Feleségem ezeket hamar le
vágta, az ötvöshöz vitte és ez 
annyi pénzt, hogy a sabbosz! szükség
leteket kilehetett vele elégíteni. Erről én 
nem tudtam semmit.

sze
mé

in unka - nekik
ma

il5

tíj'
on-

a szobájában pihent, odament és 
megjkérdezte, hogy sabbosz folyamán 
mi történt.

szeg-I
erev

R, Wolf bement és megkérdezte: ^En
gedd, hogy megtudjuk, hogy a tegnapi 
nevetésnek mi volt az oka. Ekkor zzMt 
a Báálsem:

1 fc';li te - ■ ruha

» Tudj átok meg hát, 
nan jött tegnapi vidámságom. Legyetek 
készek velem eljönni és megtudjátok 

L:rre meghagyta a szolgának, hogy 
fogja be a lovakat, mert mindig az 
volt a szokás, hogy sabbosz kimenetel
kor egy kicsit otthagyta a várost, hogy 
a szabadban egy kis utazást tegyen. Ta
nítványaival beszállt a kocsiba és 
fordultak egy kis idő múlva vissza, mint 
máskor, hanem egész éjjelen át 
tak hallgatagul a sötétségben. Reggelre 
megérkeztek egy helyre és Báálsem a 
helység elöljárójánál megállittatta 
isit, Miután megtudták megérkezését, a 
helység összes zsidói nagy tisztelettel kö
rülállták a házat, ö azonban senkit sem j 
vett észre, hanem 
elöljárónak, hogy hivassa elő

hon-

É

, adott
nem vagyok képes,

nem

volt. Este, amikor a nép a templomból már 
kiment, éti lassan a hosszú, szűk 
cán át házamfelé tartottam és már 
szírül láttam a gyertyát. Én

| nem figyeltem és gondoltam: Iái 
Most figyelj »Mester«\ az utolsó sah- j Öreg a feleségem,, női szokás

boszra az előtte való napon egy fülé- j cselekedett és nem bírta magát vissza- 
rein sem volt és szegény feleségemnek 

az | ládájában egy parányi liszt

IS! utaz-
uc-

íi mesz- 
nzonbana I

a kő ér re ■i,
szerint

! imdani, hogy valamit cl ne fogadjon, 
volt I Beléptem és az asztal meg volt terítve.megparancsolta sem

Sabba- | található. Egész életemen átI Rajta barchesz, hal sőt még bor és, hogynem szó-Mwvarin
:*irvr« *ri- iwv'.i ir*eA>R»->*•**;■■

waa* ■%*. ."orvei.wi «•«» f»<yjí*2wva r*wMnw«H -• x: » .

Felhívom 4. Cím ügyeiméi 
hogy a 20 év óta lenálló PAPPER DEZSŐ B U D A P E S T, VIÍ„ 

Dob ucca 19.
L Schmerling.féle weici doSte? minSaé8ü ?rl,h árul kaphat gyári áron :
-m, ,iPlói Ldr, kásJtri^kS:

Chanuka gyerta lerakat. — Nayonta postai szétküldés.
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orth. ^ szalámi és Kolbószőtú 

SVáftmönyal eliwiíeii a Ingjon!ikrek Llpút
A gyárüzemnek telje- '

sen uj berendezésé
nél fogva módjában van ; 
a lehető legjobb árut 
a legolcsóbb árban
szállítani.

Vidékre utánvételes 
postacsomagszállitás, a 
rendelések azonnal kü
lön postajárattal expe- j 
diáltatnak.

Kérje még ma leg
újabb őszi árjegyzé
künket, mely minden
ről tájékoztatja.

A közeljövőben piacra j 
kerülő libaszalámi j 
különlegességünk a 
szezon kiemelkedő ese
ménye lesz !

Több iüstöltáru- 
speciálitás előkészítés 
alatt.

i
*. * a i
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SKREK-SZALÁMIT követeljen 
minden orth. élelmiszerüzletben! i

Gyár és főüzlel: VII., DOB UCCA 27. Telefon: J. 124-17. I

Értesítjük vidéki vevőinket, hogy

virslii és kolhússáru
gyártmányaink oly tartósan készülnek, hogy dacára a rendkívül enyhe őszi 
időjárásnak, garantáljuk, hogy azok a legkisebb állapotban érkeznek meg. 
Saját érdekében kérje a legújabban megjelent árjegyzékünket.

9
9

REBENWURZLTisztelettel
orth. "C’Z szalámi- és füstölthusórugyárLibaszalámi különlegességünkre
Budapest, VI, Laudon ucca 3. sz.különösen felhívjuk b. figyelmét.

9 m msmmsmta wmmmsm emsmmmm 9

d

Fenákel Jónás
zsir és baromfi kereskedése az orth, rab- 

biság felügyelete alatt, 
Budapest, VII., Kazinczy ucca 52—54. 
Naponta friss áru,

Telefonhivó J, 34—76.
Házhoz szállítás.

Weísz Mór Budapest, VIL, Dob-u- 22,
Következő gyártmányok kaphatók :

Albert- és Consum-keksz, teasüte
mény, piskóta, kétszersült.

"rr .nts^iK ♦ed^síítd g\s*x bnp*i prj p ra nmwn nnn ♦msix

Telefon : 
J. 123-65.

Telefon : 
J. 123-65.

wmwMUMta&&®

Legszebb és legolcsóbb 
Chanukaí ajándék

Dr. Lehmann
vüáShírll restimre

a
9

HOBTOtlM 1
tó

kapható kiadóhivatalunkban, 
Ára kivételesen díszkötés
ben 30.000 K helyett csak 
25.000 K. — Több példány 9
vételénél, vagy viszonteladók- | 
nak megfelelő árengedmény. I

Kérjen árajánlatot l 1

Szenzáció!
Hajszáink

végleges eltávolilása felelősséggel, kenőcs 
csel. — Képzett arcápolás minden 
tisztétlanségnál. — Szemölcsirtás. — Gyors- 

hatású szeplőellení crémek.
Postai szétküldés.

arc-

KOVÁCSNÉ KOZMETIKÁJA
Rákóczi-iat 86. I. emelet.

WViAV»A»Vl^><VVVWWWVVVWV
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Pwí

E N O RÁK
különböző nagyságban 

'gyári árban kaphatók

MA rézáru- 
gyárban

Budapest, VII, Kazínczy-u.47.
Telefon: József 128—27.
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vem az volna, hogy cselédségünk 
által tudttára adjuk a népnek, 
hogy mily veszedelem fenyegeti 
az igazhitűck országát. Még az 
ujjúnkat sem kell megmozdíta
nunk s már is talpon lesznek a 
hevít léken y spahik,

!pM “pTty
.-Tímrr Tan niro die auch 

von 4 Bürger geprüft sind, Zeug- 
besitzen, angenehme Stimme 

habén, können bei
und Vorbeterkenntnisse 

erlernen, und hier als

áz egri o r t h. i z r. a n y a h i t k ö z, 
ség pályázatot hirdet egy 

n i ip i c'2 .ti c'íjií-* XT1! nriíjiü p*r,2i 
és kitűnő előimádkozói állásra.

Javadalmazás: fix fizetés 
szerint, azonkívül lakás, fél sechita és 
a szokásos mellékjövedelmek.

Kort, családi állapotot stb. 
tendő pályázati kérvények, — melyhez 
három elismert orth. rabbitól 
pesitvények melléklendők - alulírotthoz 
nyújtandók be. Mohéi előnyben részesül. 
Útiköltség csak a meghívottnak térítte
tik meg.

Eger, 1926. nov, hó.
Benedikt Nándor 

jegyző.

msse
mir die megegyezés

hogy meg
szabadítsák az országot e zsidó 
lánytól.
igen könnyén végeznek vele? Ki 
tette? Senki! Ki szervezte? So
sem lesz kitudható. Hol ezer kéz

pöi pír
wie auch Mafrikelführer, Religion- 

5 | Lehrer als mein Nachf.'olger 
amtiert werden. — Heiratsfáhige, 
welche nbyi -nbrií^ ,ncnrí2 nny; 
■tv) JH junge Mádchen suchen, 
mögen bis Ende 1. Jahr 1926. ihre 

Samsi akart szólam. De társai | Antráge eínsenden an Taub Mór 
nem engedték szóhoz jutni.
- Ki

Betörnek a házába feltiintc-

nyert ké-

van.ott nem lehet egyet büntetni.

Nógrádkálló, Kossuth Lajos-utca 30.
a király gyilkossá! —

Reiner Adolf s.k. 
elnök.

ordítoztak feléje.
PályázatokCsak a mufti intésére csilla

podtak le a kedélyek.
Ferii ad barátom igen oko

san beszélt, de megfeledkezett 
arról, hogy csak addig szent a 
béke, amíg mindnyájunk felett 
ott lóg a kardi. I3e ha fejünk 
felett elmúlik

Minden szó egyszeri beiktatása 2000 
vastagon szedett betűkből 4000 korona. 

Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
Hirdetések dija előre fizetendő.

A komádi-i orthodox izrae
lita hitközség pályázatot 
egy sóchet ubódek és jó előimádkozói 
állasra. Fizetés megegyezés szerint. Pá
lyázhatnak negyvenöt éven aluli

hirdet

ma
gyar állampolgárok, kiknek három elis
mert orthodox rabbitól képesítésük 
Mohéi- és

a veszély, annyi 
leié húztok majd a hányán 
tok. Férfiad1 is akar majd nagy
vezér lenni, Szinán 
majd érti a módját, hogy ho
gyan kell a padisa füléhez jut
tatni, hogy Szín an emberei 
spahik voltak a tettesek. És Szi-
öan feje nem sokáig lesz a he
lyén.

Nederlandsch Israeliefische Gemeenfe 
’s-Gravenhagevag> van.

rabbiképesitéssel bírók előny
ben. Útiköltséget csak a meghívottnak té
ritünk meg. Kellően felszerelt kérvények 
a hitközségi elnökség címére küldendők

r-

(Haag, Níederlande, Hollandia)is. Férfiad
Pályázatot hirdet főkántori állásra.

^ Az állás össze van kötve négyezer hol- 
\ I landi forinf fizetéssel. Ehhez járul öt, ket- 
a 1 évenként emelkedő pótlék.

holland forint erejéig. Pályázótól 
kívántatik :

be.
egész ötszáz Komádi, Bihar megye, 1926. nov. 21.

Schwarc Sámuel 
hitk. elnök.

meg-
héber nyelv pontos ismerete 

| as -í® kiejtése, az imák, a pijutim és sze- 
A próféta szakállára igaza Hchesz szövegének megértése, valamint jár

ván Samsinek — szólalt meij Szí- taSS,ag ÖZ osszes’ az előimádkozdnak
n7 . szükséges rituális szabványokban, nemkü-

.,1-jtt aliff 1 phpitoHf 1 11 ^ V rr , !°nben eleSendő zenei képzettség. Előny-
1 abg lelietettfc hallani. — Kő- ben részesülnek azok, akik a Tórát ha-

vessék, el a janicsárok a csínyt | gyományos kantilláclóval (negino) elő
adni tudják. Pályázók, akik nem idősebbek 
45 évnél és hajlandók magukat 
vizsgálatnak alávetni, felkéretnek, hogy 
pályázataikat

A bácsalmási statusquó-ante izr. hit
község pályázatot hirdet

metsző—sámesz állásra.
Pályázhatnak 40 éven aluli, kis 

ládu, oly magyar honpolgárok, kik kel
lemes hangú előimádkozók és kiknek 3 
elismert orth. rabbitól sochet ubodek ve- 
koic kéepsitésük van. Mohéi előnyben 
részesül.

Javadalmazás, lakás, kerttel, 10 mé
termázsa fa, 15 millió korona évi kész- 
pénzfizetés, fél sechita és a szokásos 
mellékjövedelmek.

Pályázatok, képesítést, eddigi műkö
dést, kort és családi állapotot 
tető okmányokkal felszerelve a fenti izr. 
hitközség elnökségéhez küldendők be.

Útiköltséget csak a meghívottnak téri
tünk meg.

Az állás 1927, január hó 1-én fogla
landó el.

Bácsalmás, 1926. nov. 8,
Gross drt Pápa A r n o 1 d 

hitk. elnök.

mm, kinek szavát
egy

csa-Nekiem is kedves az élet! 
szabadkozott a janicsár aga*) 
A leghelyesebb lenne, ha a 

polgárok törnének a háremre.

orvos1

az összes referenciákkal 
együtt a fenn irt címre legkésőbbel926- 
dec, 1-ig adják be.

’s-Gravenhage,
Fn sem akarok bűnbak leu- 

n,‘ ■ háritá el a polgármester 
magáról a feladatot. — Hadd bo
rulják meg a softák,**) az igaz- 
1) i vők val I ás án ak meggy alá zását.

Fn sem akarok a selyem
zsinóron lógni — felelt a mufti.

Samsi

1924. október 25.
17 Marchesvon 5687.

Az elnökség nevében :
A. H. Edersheim,

elnök
Mr. C. B. van Bárén,

litkór

f eltűri -Templomegyesület Garay-utca 
48., pályázatot hirdet

még egy utolsó kísér
letet próbált tenni, talán sikerül 
még a terve.

egy vallásos, jó- 
hangu előimádkozói állásra. Fizetés meg
egyezés szerint.(Folyt, köv.)

Ajánlatokat Knöpfler elnökhöz.*) fővezér, **) papok.

Felelős szerkesztő és
Groszberg Jenő

kiadótulajdonos;
tilmi tilínilEi iMüd. hitk. jegyző,

Bulorolcsűsás
Egyszerű és miibutorokban, hálók 

ebédlők, szalongarniturák matraczok, 
sozlónok, konyliaberendozések.

RÉSZLETRE IS I
KLEIN E>., Kisdiófa ucca 16.
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16 oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG 1926. november 26.

Apró hirdetések. NŐSÜLNE 23 éves vallásos fialalem- í 
bér, saját ingatlannal, vallásos házból 
megfelelő hozománnyal. Ajánlatot teljes j 
címmel »Diskréció« jeligére a kiadóba. I

HAZTARTASBAN jártas, rendkívül
ügyes, vallásos zsidólány, ki orthodox 
konyhát egyedül vezetne, állást 
»Háztartás« jeligére kéri az ajánlatokat.

Hirdetési díjszabás: Minden szó 
szeri beiktatása 1600, vastagon szedett 
betűkből 3200 korona. Apróhirdetések 
felvétele: VII. Sip ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban ugyanoda inté- 
zendők. Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők,

egy-
keres.

____ ___ Különféle.
ERTELA4ES, ügyes intelligens hölgy 

bizalmi állást keres, lehet üzletbe mint 
eladónő, vagy nagyobb vállalatnál mint 
kiadónő, esetleg urhölgynél mint társal
kodónő, vagy ezekhez hasonló, Varrás
hoz is ért. Leveleket ^Sikerült* jeligé
re kér a kiadóba.

HUGÓMAT, akinek faluhelyen jólmenő 
korcsmája, 35—40 millió értékű ingatlana 
és 25,000.000 korona készpénze 
l.'"\ iTD Tn3-hoz férjhez adnám. Levele
ket riCj*iD„ jelige alatt a kiadóhivatal 
továbbit.

JÓ HAZAKBA jártas sadchenok küld
jék be pontos címüket e lap kiadójába 
»Sidach« jeligére.

ÖZVEGY, feltűnően csinos uriasszony 
hozzámenne jómódú középkorú úriem
berhez. ^Boldogság biztosítva* jeligére e 
lap kiadójába.

van

Háza ság.

F1SCHER régi, komoly házasságköz- 
vetítő ajánlatai megbízhatók. Telefon Jó
zsef 129—51. Dohány-u. 68. HÁZASULANDÓK hasznos útmutató

könyve megjelent!!! Nélkülözhetetlen, ta
nulságos tanácsadó!!! Szenzációs!! Be
szerezhető 10 ezer koronáért

Nősülne jómódú kereskedő. Vallásos, 
kellemes megjelenésű úriember. Bőveb
bet FISCHER Dohány-u. 68.

Nősülne vagyonos földbirtokos. Inte- 
ligens, de házias urileányt feleségül 
ne. Bővebbet FISCHER-nél.

K o r á -
n yiné legmegbízhatóbb privátsadchcn 
irodája utján: Garay tér 16. Házasság- 
közvetítésemet utólagosan fizethetik.

ELŐKELŐ családból való, fiatal, mü
veit, csinos sógornőmet férjhezadnám. 
Lakás és kelengye van. Bővebbet levé- 
líleg, Leveleket ^Különleges* jeligére ké
rek,

ven-

örömmel tudatjuk t. Hittestvéreinkkel, 
hogy szövödénkben mostan négy-öt ár
vát tudunk elhelyezni. Egészséges, ép, 
jól megtermett 14 éves fiuk november 
25-ig jelentkezzenek. Rövid idő alatt ta
nulják meg a mesterséget, szépen ke
reshetnek és később önállósíthatják 
gukat. — Első Magyarországi Talisz- 
S^övöde, Balkány.

Nősülne nagyjövedelmii,
.gazgató. 28—35 éves urhölgyet felesé
gül venne. Bővebbet FISCHER-nél.

vagyonos

MAGAS, intelligens, több nyelvet be
szélő fiatal leány, irodai képzettséggel 
bir, férjhezmenne jó kondícióban lévő, 
vallásos fiatalemberhez. ^Házasság 21* 
jeligére a kiadóba.

Gyáros nősülne, orvos kitűnő praxissal 
nősülne, mérnök nősülne, 
nősülne. Ismerkedést létrehoz FISCHER, 
Dohány-u. 68.

főtisztviselő
ma-

FISCHER házasságokat csak jobb kö
rökben ajánl. Dohány-u. 68.

TIZENKILENC éve közvetít házassá
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b, 
Telefon, (Cégnélküli levelezés.)

Saját érdeke, győződjön meg, hogy FI
SCHER házasságajánlata komoly és 
megbízható. Dohány-u. 68.

Állást keres.

JOBB CSALÁDBÓL való izr. leány, ki 
a háztartásban jártas, állást keres jobb 
vallásos családnál, hol családtagnak te
kintenék.
Bethlen u. 286.

A4alomtulajdonos, berendezett lakása 
is van. Vallásos családból nősülne. Bő
vebbet FISCHER-nél, Dohány-u. 68. — Cim: Kohnné Püspökladány,

Vagyonos család, nagyobb készpénz
hozománnyal férjhczadná leányát 
bal tartó, biztos existenciáju 
hcz. Bővebbet FISCHER-nél, 
utca 68.

MÉRLEGKÉPES könyvelő, borszak
mában jártas fiatalember keres más szak
mában is, könyvelési, esetleg más iro
dai munkát. Ajánlatokat »Szonibattartó« 
jeligére a kiadóba kér.

, szom- 
uricmber- 

Dohány-
KX

Gazdag, független uriasszony férjhez
menne ötvennél idősebb, önálló úriem
berhez. Bővebbet FISCHER-nél, 
hány-u. 68.

GÉPIROKISASSZONY, elsőrangú refe
renciákkal rendelkezik, állást keres, hol í 
szombatot tarthat. Szives megkeresést 1 
» Ügyes 785« jeligére kér.

olcsón, gyorsan, pontosan 
és ízléses kivitelben a

Do-

HELIOS - könyvnyomdában
Csak előnyére lehet, ha személyesen 

fölfárad FISCHER-hez és
ÜGYES, mindenre használható, vala- j Budapest, VII., Síp ucca 3. sz. 

ha jobb napokat látott fiatalember elhe
lyezkedést keres. »Mindcn információt 
kibiró« jeligén a ki adóhivatalba.

meggyőződik, 
hogy ajánlatai megbízhatók. Dohány-u. 
08. szám.

rendelheti meg.

Nuomatott . HEUOS könyvnyomdán Budapest. Sip uccTÖt
I cieiös nyomdavezető WEITZ KAROLY

PANETH-féle
ortb. "Z'2

SZALÁMIGYÁR
Debrecen

Ajánlja elismerten legjobb 
lámi, füstölthus és virstli-gyárt- 

mányait
a legolcsóbb napi árak mellett. 
Szétküldés postacsomagokban.

Cím: Paneth Szalámigyár Debrecen.
Telefon: 7—22.
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Budapest 1926. december 3. 
) 5687. kiszlev 27. 5000 korona. II. évfolyam, 45. szám.

ZSIDÓ ÚJSÁG
o MEGJELENIK HETENKINT EGYSZER.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
BUDAPEST, VII., SIP UCCA 10.

TELEFON : József 125—90.

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 1 ÉVRE K 240000
.. 120000 

60000

ALAPÍTOTTA :
groszberg lipót

” ., /2 ,,
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Postachequekontó-szám : 50.791.

n 31 j n
Mig a chanuka név jelentését 

minden zsidó ember ismeri, a 
chanuk a fényes hőseinek 
kabeus elnevezése körül homály 
dereng. Nem tudjuk vájjon ,.kala
pács" értelme foglaltatik-e benne, 
vagy talán zászlójukon ragyogott 
jelszavuk rövidítése.

Eme ellévelygésekkel szemben És ha bármilyen ügyben zsidó 
a történet komolysága. Ha a szempont merül fel 

mécse nem lobogott 
volna a zsidó házban vallási

áll ez a szem
pont csak a chanuka útvonalán 
van. Ez a szempont legyen domi
náló, amikor most választásokra

mak- chanuka
pa

rancs alakjában, akkor a feledés 
fekete homálya borította volna el 
a makkabeusok személyét, nevét, 
és történetét. Uj makkabeusok te
hát csak azok, akik minden 
közzel a

készül az ország. A zsidóságnak 
nem külső diadalokra van szük
sége, mert az mind csak hellénista 
cafrang
szemben : lehetővé tenni a zsidó-

Ez az apróság jellemző a zsidó
ságra. A zsidó vallás megmenté
sét hirdető chanuka bevésődött 
a zsidó nép vallási szertartásába, 
a hősöket elfeledte név szerint, de 
azért

chanukai lényeggelesz-
Tóra megerősítését szol

gálják, nemcsak szavakkal, de élet
módjukban s áldozatkészségükkel.

a

ság számára a 1 óra törvényeinek 
megtartását.

a chanuka gyertyájában 
élnek a hősök is, akikről a zsidó 
hagyomány csak annyit tud, hogy 
fiai voltak Matiszjohünak. Érde
mük nem az, hogy legyőzték 
nem-zsidó helléneket, hanem in
kább az, hogy küzdöttek a zsidó 
hellenizmus ellen, amely 
ságból ki akarja vonni azt, 
benne örök, éltető és jellemző : 
a Tóra szerinti életet.

Ebből a szempontból Ítéljük 
az! a sok frázist és üres szólamot, 
amely oly sokszor el szokott hang
zani a chanukai szónoklatokban.

Uj makkabeusokként aposztro
fáljuk a numerus klauzus áldó-

Cfianulca áss esssme ünnepe
A zsidó nép a többi népektől 

többek között ünnepeivel is külön
bözik. Minden népnek vannak 
emlékünnepei, melyek a múlt ese
ményeire vonatkoznak. Nemzeti 
ünnepeket tartanak azon napokon, 
melyekben ellenségeiket alattvalók
ká tették, továbbá egy-egy idegen 
országrész meghódításának emlé
kére,

Ha azonban pillantást vetünk a 
zsidó ünnepekre, egyet sem talá
lunk ehhez hasonlót. Ha átlapoz
zuk az egész történelmünket, nem 
találunk emlékünnepet megemlítve 
arra a napra, midőn Izrael Ámálék 
felelt győzedelmeskedett, sem arra a 
napra, midőn Szichon és Ogot alatt
valóivá tette, valamint annak em
lékére sem, midőn Jehosua a har
mincegy királyokat legyőzte. És 
mindennél érdekesebb az, hogy 
azon napra, midőn Jehosua a 
zsidókat Erec-Izráelbe bevezette, 
vagy midőn a zsidók Ezra idejé

ben Babilonból országukba vissza
tértek, sem rendeltek el emlék
ünnepekül. Ezra Hászófér, ki 
rendeletéiről ismeretes, ki arra 
is súlyt fektetett, hogy a kalmárok 
a falvakban megforduljanak, hogy 
a házibéke megóvásáért az asszo
nyok pipereszükségletüket besze
rezhessék — nem rendelt el em
lékünnepet a Kóres-deklaráció em
lékezetére.

Ünnepeljük azonban a Peszach- 
ünnepet, mint a szabadság-ünne
pét, mikor Micráimból kivonultunk 
és a rabszolgaságból meg lettünk 
váltva, mint azt az ünnepet, midőn 
a szellemiség győzött az anyagias
ságon. Ünnepeljük a Sevuosz-ün- 
nepet. mint a szent Tóra kinyilat
koztatásának ünnepét, mint azt az 
ünnepet, mikor az örök igazság 
győzött. Akkor, midőn elfogadtuk 
a Tóra törvényeit, mielőtt még 
egy talpalatnyi föld sem volt 
a mienk; mielőtt Erec-Izráel

a

a zsidó
ami

meg

zatait. E névvel illetik gyakran 
a fórumon hangosan kiabálót, a 
ki képviselő akar lenni és makka- 
beusi kitartással küzd — saját ér
dekeiért.

Ha a zsidó ifjúság egy része 
utánozza külsőségekben a nacio
nalista ifjúság mozgalmait, akkor 
■szintén
tetszeleg magának.

uj makkabeusi pózban
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